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         الملخص: 

                                                     نشأة وتطور علم النقوش والكتاباا  الإسايميةو وماا لتصا  با                                 تهدف هذه الورقة البحثية لدراسة 

         مناذ يتارة                      ياي تساجي  وح ال النقاوش                           رخين والجغاراييين المسالمين     المؤ                      من مصطلحا و ورصد جهود 

                                                                                     و ثام ععمااا الرحالاةو ثام العمااا والمشاروعا  العلمياة المتعلقاة بجمعهاا وتصاني هاو ودراساتها       مبكرة

                                                                                  وتركز الدراسة على عرض عطر دراساة النقاوش الإسايمية وتطورهاا الزمنايت وتارتبا عطار الدراساة 

           يهام ساياقا        ولمثا     و                                         تصنيف النقوش من جهة ومضمونها من جهة ثانية                        بشك  وثيق بمدخي  ومناهج 

ً                                            عامي حاكمًا يي الت سير الصحيح والدقيق لمضمون وت اصي                        وقت وموقع إنتاج النقش        وتشاك     و     الانقش        

ً                        ثقاية الدارس الدلنية واللغولة والتارلخيةو وكذلك معريت  التراكمية عامي حاكمًا عظيم الهمية والتاأثير                                                                           

ً    علضًا س                                                                           واء يي قراءة النقش على نحو سليم عو تحلي  مضمون  ودلالات  على نحو واف ودقيق   

                                                                  الماادخي  المتعااددة والمتبالنااة لتصاانيف النقااوش الإساايميةت مااع تسااليا الضااوء               وتناااقش الورقااة 

ً          وت ص  الدراسة النقاوش م اردة اللغاة وعلضًاا النقاوش    و                                       بشك  خاص على اللغة كأحد عهم تلك المدخي                                      

   و                                                                                   للغا و كما ت سر بعض الظواهر والإشكاليا  المهماة المتعلقاة باختياار لغاة الانقش عو تغييرهاا        متعددة ا

                   النقوش الإسيمية                     المختل ة المسجلة على                             عنواع التقاولم ونظم التأرلخ                     وتناقش الدراسة كذلك 

                            كواحادة مان عهام ساما  الحضاارة        الإسايمية           والكتاباا         النقاوش             تبيان عهمياة                  واختتمت الدراسة ب

         بهاا ساواء                                   التراث والآثار وال نون غيار الإسايمية                                              والتراث الإسيميو وهو المر الذي انعكس يي تأثر

                                                                                       يي سياق زخريي ينيو وحتى يي تأثرها بالمضمون اللغوي والادلني  واستشاهد  الدراساة بعباارة  ماا 

                                                                 شاء الله  كنص قرآني ذي دلالة دلنية وثقايية وعثره على التراث المسيحي 

                                                                   النقوش الإسيميةو الكتابا  الإسيميةو لغاة الانقشو النقاوش متعاددة اللغاا و               ت المفتاحية:      الكلما

                         التقاولمو تأرلخ النقوش

 (Abydos ) أبيدوس 

mailto:ahmed.ameen@must.edu.eg
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Abstract 

This paper aims to explore the rise and development of documentation Islamic 

inscriptions and epigraphy. It represents this field related terminology. The manuscript 

monitors the efforts of earlier Muslim historians, geographers and travelers in this regard. 

Then it focuses on the local and international scientific works and projects concerning the 

documentation, classification, and study of Islamic inscriptions over centuries. The study 

presents the methodologies of studying Islamic inscriptions besides their chronological 

development; the methodologies are closely related to their classification considering 

functional, regional, chronological and calligraphic stylistic criteria. Aware understanding 

of the geographically and historic contexts of the inscription and its production 

circumstances form a determining factor leading to a perfect reading and an accurate 

interpretation. The scholar’s culture –religious, linguistic and historical–and his cumulative 

knowledge help in easily reading and analyzing of inscriptions.  

The paper discusses the multiple and different inputs for the classification of Islamic 

inscriptions; with particular highlighting the language as one of the most important ones. 

The study details the monolingual inscriptions, as well as the multilingual ones. It also 

explains some important phenomena and issues related to choosing or shifting the language 

of the inscriptions. The study also discusses the different types of calendars and dating 

systems recorded on Islamic inscriptions. 

The study concluded by showing the importance of Islamic inscriptions and 

epigraphy as one of the most important characteristics of Islamic civilization and heritage; 

which influenced in of Christian heritage, artifacts and architecture. This influence 

appeared in both a decorative artistic context, and copying the core linguistic and religious 

content. The Qur'anic quotation “Mā shā' Allāh” is a fine example explaining this issue; it 

carries cultural meaning across different religions, cultures and regions. It was a mascot 

and a talisman on properties, including houses and belongings of both Muslims and 

Christians. Mā shāʾ Allāh was also engraved in Greek alphabet ‘Mάσαλα' and ‘Μασαλαχ' 

on Christian buildings, and objects as in Islamic cultural context.  

Key-words: Islamic inscriptions; Islamic Epigraphy; language of inscription; 

multilingual inscriptions; calendars; dating of inscriptions 

  :       المقدمة

                                                                                 لنقااوش الإساايمية هااي الكتابااا  المرتبطااة بالثقايااة الإساايميةو والتااي تاام إنتاجهااا طااواا تااارلخ  ا

ً        الإساايمت و قااد تشااك  نصًااا عو لا          و ن ااذها -                                            ماان حياات التماسااك النصااي وبناااءه النحااوي والمو ااوعي-                  

    غيار                                                                                   مسلمون عو غير مسلمونو يي بايد لحكمهاا الإسايمو عو بايد لساكنها المسالمون كأقلياا و عو بايد 
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                                                           النقاوش الإسايمية قاد تكاون مكتوباة باللغاة العربياةو عو بلغاا  غيار    و                             إسيمية تأثر  بالثقاية الإسايمية

                                                                                                 العربية ولكن بالبجدلة العربية مث  ال ارسية والتركية العثمانية والردلةو إلاخو عو بلغاا  غيار العربياة 

       النقاوش              ن اذ                       والصاينية والبرتغالياة                                                           بأبجدلا  متبالناة منهاا علاى سابي  المثااا اليونانياة واللبانياة

                                                                                   بأنواع عدلدة من الخطوط منها ما ميز يترة زمنية ماو ومنها ما خاص إقلايم معاينو ومنهاا ماا          الإسيمية

                                                                                           ارتاابا نوعيااا سااواء بالسااما  ال نيااة مثاا  اسااتخدام الشااكاا الآدميااة عو الحيوانيااةو عو باساام الخطاااطو عو 

                                                   ددةو عو الوثاامق والمخطوطاا و إلاخ  جااء  النقاوش من اذة                                 طراز معمااريو عو تحاف ذا  وئاامف محا

                                                                                 علااى مااواد خااام متبالنااة تشاام  الطااينو والآجاارو والحجاارو والرخااامو والصااخرو والجااصو وال خااارو 

                                                                                       والخاازفو والزجاااجو وال سي ساااءو والخشااجو والعاااجو والنساايجو والسااجادو والباارديو والاارقو والجلاادو 

                                                         وال ضة والنحاس والبرونز والحدلدو وعحيانا على سابامك منهاا                                      والورقو والمعادن المختل ة مث  الذهج 

                                                                                           عما ييما لخص طرق تن يذ تلك النقوش يهناك عدلاد منهاا لعا  عشاهرها الح ار بأنواعا و الحازو التخارلمو 

                                                                                         التشااكي  بااالآجر عو غياارهو الاادهانو الطباعااةو إلااخ  عشااكاا التصااميما  العامااة للنقااوش جاااء  متبالنااةو 

                                                                    و نشااير منهااا يقااا علااى ساابي  المثاااا إلااى الشااكاا الهندسااية المعرويااة المربااع                   وطاارق تصااني ها عدلاادة

                                                                                       والمسااتطي  والمثلاات والهاارم والمكعااج والشااك  البيضاااوي والاادامرةو عشاارطة رعسااية عو عيقيااةو عشااكاا 

                                                                                       حيوانااا  عو طيااورو الطغااراءو عشااكاا العناصاار والوحاادا  المعمارلااة والتصاااميم الزخرييااةو الكتابااة 

                                                                     ومن حيت مضمون هذه النقوش لمكن تصني   إلى كتاباا  قرآنياةو كتاباا  دلنياة    و      رآتية(             المعكوسة )الم

                                                                                         غير قرآنيةو كتابا  عدبيةو تارلخياةو وئي ياةو تأرلخياةو عساماء العايم والمااكن والوئاامف واللقاا  

      تاذهيج                                                                                     إلخ  ناهيك عان الت اصاي  ال نياة المتعلقاة باالحجم والمو اع والبعااد وعيقاة الجازء بالكا و وال

                                                                               واللااوان و مااا لصاااحج بعااض النقااوش ماان رمااوز عو عشااكاا عو وحاادا  زخرييااة    ودلالا  كاا  هااذه 

                                     الت اصي  وعهميتها يي دراسا  النقوش  

                                  مصطلحات علم دراسة النقوش الإسلامية 

                                                                                ارتبا علم دراسة النقوش بمجموعة من المصاطلحا و والتاي لحادث عحياناا لابس باين دلالالتهاات 

                                                                      دام المراديااا  باللغااا  الوربيااة لهاااو وماان عهاام هااذه المصااطلحا  علاام الكتابااا               وخاصااة مااع اسااتخ

’ Epigraphy‘  و النقوش         ’ Inscriptions‘  و الخا       ’ Script‘  و الخاا الرسامي              ’ Cursive script‘ و يان الخاا         ’   

Calligraphy‘  و مجموعة النصوص الكتابية                         ’ Corpus ‘   

                مشاتقة مان الل ظاة  ‘Epigraphy ’        لكتاباا                                                 الل ظة المساتخدمة ياي اللغاا  الوربياة لمصاطلح علام ا

                  هو اسم عوسع وعشم     ‘Epigraphy ’                   مصطلح علم الكتابا     ‘         لتكتج على ’      بمعنى   ‘ επι γραφιν ’          اليونانية 
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                                                 ت ولكاان لهيمنااة الخياار ماان حياات الهميااة والاهتمااام انسااحج  ‘Inscriptions ’                ماان مصااطلح النقااوش 

                                     ً  وغلج استخدام  عنا و رغام عن النقاوش حريياًا                                                  استخدام  للدلالة على كينونة المصطلح الوا كك و ب 

 Islamic                                                                         لا تمثاا  سااود عحااد يااروع علاام الكتابااا  بحسااج طرلقااة التن يااذو و علياا  ياا ن المصااطلحان

Epigraphy ‘  و ’ Islamic Inscriptions ‘   يااي الدلالااة يااي الاسااتخدام لىشااارة إلااى   –     ً تقرلباًاا  –        لتساااولا                                 

    ‘                الكتابا  الإسيمية ’

       مرتبطاة    ‘Calligraphy ’            و وين الخاا ‘Cursive script ’              و والخا اللين  ‘Script ’             مصطلحا  الخا 

                                                                                    ببعضااهات يااالوا لشااير إلااى الخااا المكتااو  يااي المطلااق دون عي قواعااد عو سااما  عو غياار ذلااكو ياا ذا 

             و والااذي لمثاا   ‘Cursive script ’                                                         اكتسااج الخااا صاا ة الليونااة عو اسااتدارة الحااروف عاارف بااالخا اللااين 

                                            المميز لكتابا  ال ترة الإسيمية المبكارةو وإذا    ‘Angular script ’         ا المزوي                        التطور الذي دخ  على الخ

                        الل ظاة المساتخدمة يااي  ‘Calligraphy ’                                                 اكتساج الخاا ساما  ينياة بهادف إ اااية صابغة جمالياة عصابح 

  =    Καλλιγραφία ’                          مشااتقة ماان الل ظااة اليونانيااة    ‘Calligraphy ’                              اللغااا  الوربيااة لمصااطلح ياان الخااا 

(κάλλος+γραφή)‘    وهو علم مت رع مان علام الكتاباا   ‘           الخا الجمي  ’               ومعناها الحريي                                  ’ Epigraphy‘   

                                                                                  ولختص بدراسة عنواع الخطوط وتطورهاا وعشاكالها وخصامصاها وطارق تن ياذها وتأثيرهاا البصاريت 

                                            حيت عن عحد تعرل ات  هو نوع من ال ناون البصارلة
1
                                         ولزلاد علام الكتاباا  عان ذلاك بدراساة المحتاود    و

                                                                      ه الخطوط ومضمون  ودلالالتا  ساواء لكا  نقاش علاى حادد عو لمجموعاة مان النقاوش ياي            المكتو  بهذ

                    سياقا  عكثر عمومية 

                             و والذي ئهر مع بدالة الاهتمام  ‘Corpus ’                                             والمصطلح الخير هنا هو مجموعة النصوص الكتابية 

 Corpus     انية                                                                                 بعلوم الكتابا و ومحاولة جمع النقوش يي سلسلة ععماا كاملة ينجد مجموعة النقوش اليون

Inscriptionum Graecarum (CIG)
  2

 Corpus Inscriptionum                       ومجموعااااة النقااااوش اليتينيااااة   و

Latinarum (CIL)و 
3
                                                                 ومجموعاة النقاوش العربيااةو وسانتحدث عاان الخيارة بشااي مان الت صااي  ياي نشااأة   

                                وتطور علم دراسة النقوش الإسيمية 

                                           
1-

 Pinder-Wilson, R. H., Anderson, Donald M., Barbour, Ruth, Brown, T. Julian, Williams,. Robert, 

Nash,. Ray and Turner,. Eric Gardner. "Calligraphy." Encyclopedia Britannica, February 22, 2019. 

https://www.britannica.com/art/calligraphy; Claude Mediaville, Calligraphy: From Calligraphy to 

Abstract Painting. Belgium: Scirpus-Publications, 1996. 
2-

 (CIG) Corpus inscriptionum graecarum. 4 vols. Berlin 1828-1877.  

https://inscriptions.packhum.org/book/122?location=1703 [Access Date: July. 16, 2021]   
3-

    م(و     1333-    1463    ً               ً            مجلاداً ياي سابعين جازءاً ياي ال تارة )    11             مو وصادر منهاا     1441               عليها يي برلين                                         سلسلة مجموعة النقوش اليتينية بدع العم   

 koeln.de/drupal/?q=en/node/291-https://arachne.uni   [Access Date: July. 11, 2021]     عنظر:

https://www.britannica.com/art/calligraphy
https://inscriptions.packhum.org/book/122?location=1703
https://arachne.uni-koeln.de/drupal/?q=en/node/291
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                                    نشأة وتطور علم دراسة النقوش الإسلامية

                                                                  ء عثاار بعااض الإشااارا  والتلميحااا  التااي تمثاا  المحاااولا  الولااى لرصااد وتسااجي            لمكاان اقت ااا

                                                        بااين ثنالااا مؤل ااا  المااؤرخين والجغااراييين المساالمين منااذ يتاارة   -               عو الاستشااهاد بهااا-               النقااوش الإساايمية 

                                                                                           مبكرةو ولصعج حصر هذه المؤل ا  عو تتبعها هنا ونذكر منها على سبي  المثاا يقا ابن خرداذبة )   

 ‘                المسااالك والممالااك ’  (  ـ هاا   333
1
 ‘                   تااارلخ الرساا  والملااوك ’  (  ـ هاا   313           الطبااري )      و

2
              قدامااة باان جع اار    و و

 ‘ ة      الكتاباا     صاانعة  و      خااراج  ال   ( ’ ـ هاا   323    )   
3

 ‘               الااوزراء والكتااا  ’  (  ـ هاا   331              الجهشاااياري )      و و
4
    ابااان    و

 ‘                             المنتظم يي تارلخ الملوك والمام   ( ’ ـ ه   531    )          الجوزي 
5
 ‘            معجام البلادان   ( ’ ـ ها   626    )          الحماوي    و

6
   و

 ‘               كام  يي التارلخ  ال   ( ’ ـ ه   633    )        لثير      ابن ا
1
 ‘           مراصد الاطيع   ( ’ ـ ه   133    )            البغدادي    و

4
          القلقشندي    و

 ‘         صبح العشى   ( ’ ـ ه   421    )   
3
 ‘     الخطا   ( ’ ـ ه   445    )            المقرلزي    و

13
                            وإن كان ج  النقوش التي لمكن     

      ارتابا                                                                                      تتبعها يي تلك المصاادر تتعلاق بالرساام  والوثاامق يا ن تساجي  النقاوش التذكارلاة علاى العماامر 

         سااياحتنام  ’             كتااا  الاارحي                                 بشااك  عكباار بأعماااا الرحالااةت ولمثاا  
  11

                              للرحالااة العثماااني الشااهير عوليااا    ‘

                                           
1-

                   لباي ال ارج قداماة بان                                   نباذ مان كتاا  الخاراج وصاناعة الكتاباة      للي     و                المسالك والممالك  و        خرداذبة           بن عبدالله                 أبي القاسم عبيد الله  

    م    1443              : مطبعة برل     ليدن  و        لبغدادي             جع ر الكاتج ا
2-

     م    363 1  و  2   و ط   مصر  –            دار المعارف   و                       محمد عبو ال ض  إبراهيم   :     تحقيق  و                    تارلخ الرس  والملوك  و                             محمد بن جرير الطبري أبو جعفر  
3-

       1341  و  1   و ط                       دار الرشيد للنشرو بغداد  و                      الخراج وصناعة الكتابة   ،   هـ(   337   ت                                                   أبو الفرج قدامة بن جعفر بن قدامة بن زياد البغدادي )  
4-

   م     1344   هـ/    1434  و                 دار ال كر الحدلت  و                 قدم ل  حسن الزلن  و                الوزراء والكتا    ،  هـ   331                                   أبو عبد الله محمد بن عبدوس الجهشياري ت  
5-

                             دراسة وتحقيق محماد ومصاط ى عباد   و                              المنتظم يي تارلخ الملوك والمم  و                                     ن بن علي بن محمد بن الجوزي أبو الفرج         عبد الرحم  

       مجلد    13   و          القادر عطا
6-

      و عنااي             معجاام البلاادان   ، ( ـ هيي   626    )ت.                  الرومييي البغييدادي        الحمييوي                                              الشيييا اامييام  ييهان الييدين أبييي عبييدالله ييياقوت بيين عبييدالله   

                                                                                المستدرك عليا : محماد عماين الحاانجي الكتباي بقرامتا  علاى الساتاذ الدلاج النحاوي الراولاة                            بتصحيح  وترتيج و ع  وكتابة 

          مجلدا       4   مو     1336   هـ/    1323                         و مطبعة السعادة القاهرةو  1                               الشيخ عحمد بن المين الشنقيطيو ط
1-

                   المعيرو  بيابن ايثيير       باني                                                                                     الإمام العلامة أبي الحسن علي بن أبي الكرم محمد بن محمد بين عبيد الكيريم بين عبيد الواحيد الشيي  

                                                                            الكاماا  يااي التااارلخو تحقيااق: عبااي ال ااداء عباادالله القا ااي وآخاارونو دار الكتااج العلميااةو    ،  هييـ   630                        الجيرري الملقييع بعيير الييدين 

      مجلد   11   مو     1341    هـ/     1431  و  1        لبنانو ط  –      بيرو  
4-

  و                 علاي محماد البجااوي         و تحقياق:      لبقااع                              مراصاد الاطايع علاى عساماء المكناة ا   ،                                         عبد المؤمن بن عبد الحق البغدادي صيفي اليدين  

        مجلدا     3  و  1    مو ط    1354   هـ/    1313  و                  تصولر دار المعرية  -               الناشر: الحلبي 
3-  

                                    و مطبعاة دار الكتاج المصارلة بالقااهرةو          صابح العشاى     ـ(، هي   121   ت                                                  أحمد بن علي بن أحمد الفراري القلقشيندي ثيم القياهري )

      جزء      14   مو     1313   هـ/    1334  –  م     1322   هـ/    1343
13-

ّ   تقي الدّين   ّ                          أحمد بن عليّ بن عبد القيادر المقرييري )                                       الماواعل والاعتباار ياي ذكار الخطاا     (، م    1368-    1442    هيـ     766-   148          

        مجلدا     6   مو     1335   هـ/    1416  و  1   و ط                                  لندن : مؤسسة ال رقان للتراث الإسيمي  و              علمن يؤاد سيد   :     تحقيق  و       والآثار
11-

   عان           مادة تزلاد                      با  عولياا جلباي علاى مادد        و ساج                        وتعناي السا ار عو الارحي   و                باسم  ساياحتنامة     كتج    ّ               مؤلّف مكون من عشرة   

                   والبقاااع التااي زارهااا       الماادن       صاا  و              م؟( مشاااهدات  و    1644   هااـ/    1335    ساانة               م وحتااى وياتاا     1633 / ـاا ه    1343                 عربعااين عامااا )ساانة 

                   المسااحا  الجغرايياة     ذكار              سياحتنام              عوليا جلبي                                                                   وتارلخها وآثارها وعمامرها وطبوغراييتها    ولك ي لتو يح عهمية مؤلف 

  -     صاربيا  -       البوسانة  -       بلغارلاا  -       علبانياا  -                                   تركياا الحالياة ودوا البلقاان )اليوناان      تشام      التاي  و   و                                واسعة والصقاع البعيدة التاي زارهاا  ال

                                                                                        عرمينياا(و ومعظام دوا عورباا بصا ة عاماةو وجازر البحار المتوساا وبحار إلجاة والنا اوا وعسايا الصاغرد   -       مقدونيا  -     المجر

                                 عثينا العثمانية كماا رآهاا الرحالاة         و عنظر:                                        ا ويلسطين والحجاز ومصر والسودان والحبشة                                 وبيد روسيا والقوقاز والعراق وسورل

       2316        القاهرة                        أحمد أمين،  اكر موسى،                                  إل ليا جلبيو ترجمة وتقدلم وتعليق: 
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    چلبي
1
                                  حيت قام عوليا بتوثيق عادد معتبار مان    و                          الرامد والهم يي هذا السياق   و ( ؟   م    1644   هـ/    1335    )     

                  با  العمامر وغيرها                                                                      النقوش المكتوبة بالعربية والعثمانية يي عماكن شتىو والإشارة لعدلد من كتا
2
   

       م نقلاة   13   / ـ ها  13                             م وحتاى النصاف الثااني مان القارن   11   / ـ ها  11                            شهد  ال تارة مناذ نهالاة القارن 

                                                                                         نوعية لتسجي  النقوش مع قيام الرحالة الوربيون بتوثيق النقوش عبر رسمها  امن اهتماامهم بدراساة 

                             ى لمثا  تلاك الرساوم تعاود ل تارة              المحااولا  الولا   و                                               وتوثيق الآثار القدلمة والعمامر كك  ياي تلاك ال تارة

                                                              سابقة حيت ئهر  يي العماا ال نية الوربية قبي  وعثناء عصر النهضة
3

     

                                                                 م بدالااة العماااا البحثيااة المختصااة بدراسااة النقااوش الإساايمية مااع نشاار جااورج   14          شااهد القاارن 

            اتهاا الكويياة                                              مو كتابا عن نقود الممالك العربية السايولة وكتاب    1124    عام   ( G. J. Kehr )           جاكو  كيهر 
4
   و

                                                                                   وهكااذا نلحاال عن المسااكوكا  والنميااا  الإساايمية شااكلت المياادان الوا لاهتمااام دراسااة المستشاارقين 

                       وقاام بعاض البااحثين إباان    و                                                 عدرك الباحثون عهمية النقوش ياي تاأرلخ العمااا ال نياة   و              للنقوش الإسيمية

                     علااى مختلااف يااروع الآثااار                                                  م بنشاار ععماااا بحثيااة جااادة لدراسااة النقااوش والكتابااا   13   / ـ هاا  13      القاارن 

J.T. Reinaud                                الإساايمية وماان عشااهر الباااحثين رلنااود 
5

 وJ. V. Hammer        و وهااامر 
6
 .J         وكاراباااك   

V.Karaback       

      والاذي Max Van Berchem (1921–1863)           ڤاان برشام                                لعود ال ض  للباحت السولساري مااكس 

                      كباار مجموعااة نقااوش عربيااة                                                              لعااد رامااد دراسااة النقااوش العربيااة الإساايميةو والااذي و ااع لبنااا  عهاام وع

Corpus inscriptionum Arabicarum و وبادع باصادار              Matériaux pour un Corpus Inscriptionum 

                                           
1-

ُ       محمد ئليو وُلد يي    بن                    هو عوليا بن درولش                   بمدلناة اساطنبواو                   مو يي حي عونكابان     1611     مارس     25           هـ الموايق     1323     محرم        من شهر     13    الـ           

                 مت عنادما زار مصار     1644   هاـ/    1335    ُ                                                     ُ                           ولا لعُرف تارلخ ويات  علي وج  الدقةو وإن كان عغلاج الظان قاد تاُويي خايا الثلات الخيار مان سانة 

                                               عثينا العثمانية كما رآها الرحالة إل ليا جلبي      عنظر:                                         ُ              للمرة الثانية حيت انقطعت عخبارهو ولم لعُرف مكان دين  
2-

                                                                                              خاص الكتا  العاشر من سياحتنام و والمتعلق بمصر: عنظر: نسخة محققة للمخطوط بالتركية الحدلثةو              لعنينا هنا بوج  

Evliyâ Çelebi (bin Derviş Mehemmed Zilli), Evliyâ Çelebi Seyahatnamesi 10. Kitap, [Istanbul 

Üniversitesi Kütüphanesi Türkçe Yazmalar 5973, Süleymaniye Kütüphanesi Pertev Paşa 462, 

Süleymaniye Kütüphanesi Hacı Beşir Ağa 452 Numaralı Yazmalrın Transkripsiyonu-Dizini], 

edited by Kahraman (Seyit Ali), Dağlı (Yücel) and Dankoff (Robert), (İstanbul: Yapı Kredi 

Yayınları, 2007). 
                                                                             الحبشاةو تصانيف الرحالاة العثمااني عولياا چلبايو إشاراف وتقادلم: محماد حار و نقلهاا إلاى                          الرحلاة إلاى مصار والساودان و                    وترجمة عربية محققة: 

             م(و جزءان     2336                             )القاهرة: دار الآياق العربيةو              ماجدة خلو ،                      راجعها وعكم  مواق ها:                           حسين مجيع المصري وآخرون،         العربية: 
3-

         البا يا،    حسين   ت    364-   344                                   ال نون الوروبية و  من: تراث الإسايمو                                             عثر ينون الزخرية والتصولر عند المسلمين يي                     ريتشارد اتنجهاوزن،  

      114-   133    مو ص    1364  و            دار المعارف                                                                           عثر الخا العربي يي ال نون الوروبية و  من: حلقة بحت الخا العربيو القاهرة: 
4-  

G. J. Kehr, Monarchiae Asiatico-Saracenicae Status (1724). 
5-
  J.T. Reinaud, Invasions des Sarrazins en France et de France en Savoie, en Piémont et dans la 

Suisse, pendant les 8e, 9e et 10e siècles de notre ère, Paris, 1836. 
6-

                                                                     مو مستشرق ومؤرخ نمساويو وهو عحد عهم المستشرقينو ول  ععماا مهمة تتعلق     1456-    1114 )           برجشتال  -              جوزيف فون هامر  

                                                                                             د  العرباي يااي العصار الإسايمي المبكاارو وعشاهر ععمالا  موسااوعة تاارلخ الإمبراطورلاة العثمانيااة المكوناة ماان             بالتاارلخ وال

         م  عنظر:    1311                                          م(و باللمانيةو وتمت ترجمت  إلى التركية يي     1435-    1421                           عشرة عجزاء طبعت يي ال ترة )

Encyclopaedia Britannica, 11th Edition, "Gichtel, Johann" to "Glory" Volume 12, p. 898. 
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Arabicarum   وتختصر       (MCIA)  عو عحيانا         (CIA)    والذي بادع باالجزء الوا المخاتص باالنقوش العربياة                                             

               وبت  يأخاذ لحادد                                    وسارعان ماا عدرك برشام  اخامة العما  وصاع   و م    1434                     من مصار والاذي ئهار عاام 

                قاصارا علاى منااطق   Matériaux pour  un Corpus Inscriptionum Arabicarum                الهادف عكثار يجعا  

                                                                                     قلج العالم الإسيمي ليشم  مصر وساورلا وآسايا الصاغرد والجزلارة العربياة  حيات عتام برشام بن سا  

        بعااد ذلااك   Gaston Wiet    يياات  ڤ              م )قااام جاسااتون     1333-    1344                               المجلاادا  الخاصااة بااالنقوش ماان مصاار 

   ياي   Halil Edhem                       مو وتعااون ماع خليا  عدهام     1322-    1323         ( والقدس     1333-    1323                بتنقيح  وزلادت  

                                    م  وقااام بجمااع النقااوش للمجلاادا  الخاصااة     1311-    1313                                إصاادار المجلااد الخاااص بشاارق النا ااوا 

          وصدر كذلك    و    1355-    1354              والتي صدر  يي   Herzfeld          وهرتزيلد  Sobernheim                 بسورلا سوبرنهالم 

                يياات تاام نشااره عااام  ڤ                                        مجلااد عاان نقااوش مكااة عكملاا  الهااواري و جاسااتون   MCIA         المجموعااة          اامن هااذه 

                               و وقامت بتحرلره نيكيتا إلليسييف    1345
1
   

       ل هرسااة       1331                                       التاي ابتادعها برشاام مجموعاة عخارد بادع  عاام   MCIA                 تمخاض عان المجموعاة 

 Répertoire chronologique d'épigraphie                                               النقاوش العربياة وياق ترتيبهاا التاارلخي وهاي مجموعاة 

Arabe (RECA)   تحرلر إلتيين كومج                  Étienne Combe    و جاان ساوياجي               Jean Sauvaget وجاساتون        

                                    م(و ولتضاامن النقااوش علااى العمااامر وكااذلك     1364-    1331      مجلااد )    16                       ييااتو وصاادر هااذا العماا  يااي  ڤ

           نقاش( مرتباة       6433             مادخ  )إجماالي      433    لضام   RECA                                      النقوش على التحاف المنقولاة  كا  مجلاد مان 

            ً           ً        ً                                                تارلخيااا حولياًااو ثاام ترتيباًاا جغرايياًاا ماان الغاار  إلااى الشاارق  كااان ماان المخطااا ويقااا لاعتقاااد         ترتيبااا

ُ                               المحااررلن الوُا عن لااتم توثيااق النقااوش حتااى عااام                               مت لكاان يااي الواقااع انتهااي الجاازء     1434   / ـ هاا    1253           

                                                       مو حيت عن عدد النقوش ياق ما كان لتخيلا  المحاررون بكثيار      1361   / ـ ه   162                   السادس عشر حتى عام 

                                            مجموعة عخرد من المحررلن وهم نيكيتاا إلليساييف   RECA                       استأنف العم  بالمجموعة       1313    عام     يي

                                تمات نشار مجلاد لمثا  يهرساة جغرايياة       1315                                              و دومينيك سوردل  وجانين سوردل  ثومينو ويي عام 

                وعوكا  العما  إلاى    وRECA             مجلاد لمجموعاة     16                                                   وقاممة مرتبة عبجدلا بأسماء المواقع التي ذكر  يي الاـ

                        باان س منهجيااة العماا  لتغطااي   RECA                                                 دييااك كااالوس وتاام إصاادار مجلاادلن جدلاادلن لاان س المجموعااة   لو

                                           
1-

 Ludvik  Kalus– Frédérique Soudan, “Aperçu d'épigraphie islamique du Moyen Âge. 

Présentation du projet Thesaurus d'épigraphie islamique,” In: Quaderni di studi arabi Bd. 16 

(1998), 23-44, p. 23.  https://www.jstor.org/stable/25802845  [Access Date: Dec. 11, 2019] 
                                                          لمحة عن الكتابا  الإسايمية ياي القارون الوساطى عارض مشاروع خزلناة                                لودفيك كالوس، فريديريك سودان،                               لترجمة عربية لهذا المقاا عنظر: 

      233-   111   (و   24          هـ السنة )    1423                           ة الدارة العدد الرابع شواا                                                   الكتابا  الإسيميةو ترجمة سعود بن سليمان الذلا و مجل

https://www.jstor.org/stable/25802845
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                          نقااشت لتصابح المصاادر الرميسااي       1233                    مو ولتضاام إجماالي عاادد     1334  /  ـ هاا   433                 النقاوش حتااى تاارلخ 

                       لدراسة النقوش الإسيمية 

         لقادار عن                                                 ال ض  يي تأسيس علم النقوش الإسيمية الحدلتو شاء  ا          ڤان برشم               وكما كان لماكس 

                                        م وتسميت باسم  تكرلما ل  ولدوره( بتمول      1313                 بجنيف )تأسست عام           ڤان برشم                تقوم مؤسسة ماكس 

 Thesaurus ‘                   كناااوز النقاااوش الإسااايمية ’                                          مشاااروع  اااخم لمثااا  عكبااار مجموعاااة للنقاااوش الإسااايمية 

d'Epigraphie Islamique   ولختصر       (TEI)   باارلس                                                بالشراكة ماع المدرساة العلمياة للدراساا  العلياا ياي      

              و ولجاري إنجااز         ڤاان برشام                               ً                               )القسام الراباع(و وتشارف عليا  علمياًا ماع المجلاس العلماي لمؤسساة مااكس 

 Ludvik                                       م وعوكلات عملياة إعاداده إلاى لوديياك كاالوس     1332                بدع المشاروع عاام   و                 المشروع يي بارلس

Kalus  يرلادلرلك ساودان  و               Frédérique Soudanو لسااعدهما ياي ذلاك آخار ثيثاة محاررون لمجموعاة                                           

RECA   وهاام نيكيتااا إلليسااييف و دومينيااك سااوردل  وجااانين سااوردل  ثااومين  ولشاام  المشااروع جمااع                                                                            

            عخردو ونظارا   -      ثانولة–                                                                        مجم  الكتابا  الإسيمية المكتوبة باللغا  العربية وال ارسية والتركية ولغا  

     هجرلة    1333                                       لضخامة العم  تقرر الوقوف عند تارلخ عام 
1
     لاذكر                             اساتخدمت كا  المجموعاا  ساابقة ا   و

   و                                                                                       بالإ اية لك  العماا الرميسة المنشورة عان الكتاباا  الإسايمية لتغذلاة قاعادة بياناا  هاذا المشاروع

                                                                                       وتقرر اعتماد التصنيف الجغرايي يي جمع الكتابا و ومنذ بدالة المشروع وحتى الآن تام الإعاين عان 

                           قرص مدمج على النحو التالي:    13

          : المغر      1334    1

  ة                    : شب  الجزلرة العربي    1333    2

              : آسيا الوسطى    2331    3

      : مصر    2333    4

        : الهند    2335    5

                       : صحراء عيرلقيا الكبرد    2333    6

         : العراق    2333    1

                : عوربا الغربية    2333    4

                : جنو  شرق آسيا    2311    3

              : الشرق الدنى    2313     13

        : تركيا    2313     11

         : إلران     2315     12

                                           
1-

 Ludvik  Kalus– Frédérique Soudan, “Aperçu d'épigraphie islamique du Moyen Âge,“ 24-25. 
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            : عيغانستان    2315     13

          : القوقاز    2311     14

        : روسيا    2311     15

           : عوكرانيا    2311     16

                                              ياة رقمياة تتسام ب مكانياة البحات خيلهاا مان خايا عادة                                 وتصدر هذه العمااا ياي صايغة إلكترون

                                                                                               مدخي  تشم  اسم البلدو الموقعو نوع المنشأةو نوع التح ةو نوع النقشو لغة النقشو نظام التأرلخو نوع 

                                                                                      الخااو الماوادو والموقاع ماازود بالياة البحات ومدخيتاا  للحصاوا علاى عيضا  وعساارع النتاامجو كماا عناا  

                                                       مرار عو تعدللها ويق نظام المشروع المعلن بخصوص هذا الصدد                         لسمح بتحدلت البيانا  باست
1
      وقامت    و

                                      مشكورة ب تاحة المحتود مجانا على موقعها         ڤان برشم            مؤسسة ماكس 
2
   م     2313        منذ عام   

                                                                                          جدلر بالذكر عن إتاحة هذا الكم بهذه الكي ية من النقوش الإسيمية للباحثين لهو عمر عظيم الهمية 

         يهاي تتايح    و                                                   لمزلد من الدراسا  المتخصصة والمتعمقة حاوا هاذه النقاوش                        ول تح البا  على مصراعي  

                                                                                          المادة الخام عي تنشار النقاوش وقراءاتهااو والمراجاع التاي تناولتهااو وعحياناا تصاحح عخطااء ورد  ياي 

                                                                                             الدراسا  السابقة ويقا للدراسا  الحدثو وتقدم الترجما  ال رنسية المتوايرة لابعض النقاوشت إلا عنهاا 

                                ية الترجمة الكاملة لمرحلة لاحقة          عرجأ  عمل

                                                                                لقوم مركز دراسا  الخطاوط التاابع لمكتباة الاساكندرلة بمشاروع مماثا  لجماع وتوثياق النقاوش 

                                                                الكتابية متضمنة النقوش الإسيمية يي صيغة رقمية وإتاحتها علاى موقعهاا
3

                    و ولصانف النقاوش بحساج 

         اليونانية           والتركيةو و                                                   إلى: النقوش المصرلة القدلمةو والعربيةو وال ارسيةو       اللغة
4
   

                               ً      ً                                               شهد  العقود الخمسة الخيرة تطوراً كبيراً يي علوم دراسا  النقوش الإسيمية عنتج علاف العمااا 

                                                                                  ما بين رسام  علمية ومقالا  وكتاج تقرلباا بكا  اللغاا  الحياة ولغاا  البلادان والمنااطق حيات   5         الكادلمية

                                          دراساة تطاور الكتاباة وعناواع الخطاوطو وساماتها                                               تتواجد النقاوشو واتسام معظام هاذه العماااو يضاي عان

                                                                                                   بدراسة المضمون وتحليل و ب  ومحاولة سبر عغواره الخ ية وراء رمزلة اقتباسا  قرآنية بعينها عو التعابير 

                                ية والسياسية والمذهبية وغيرها                                               واللقا  والرقام يي  وء سياق بيئة النقش التارلخ

                                           
1-

 Ludvik  Kalus– Frédérique Soudan, “Aperçu d'épigraphie islamique du Moyen Âge,“ 264-32. 
2-  

http://www.epigraphie-islamique.org/      [22/1/2020] 
3-
  http://inscriptionslibrary.bibalex.org/presentation/mainpage.aspx?lang=en  [Accessed: Jan. 10, 2020] 

4-
          عقا  تكاامي   Thesaurus d'Epigraphie Islamique                                                          آلية العما  بهاذا المشاروع مقارناة بمشاروع مؤسساة مااكس ڤاان برشام   

                                                                                                            ومعدا إنجازه  ئي ت وعوصي بادعم هاذا المركاز الراماد بالتعااون ماع وزارة الساياحة والآثاارو والقساام الكادلمياة المختصاة 

                                                                                 ةو ومث  هذا التعاون سيتمخض عن  بك  تأكيد مشروع عميق لتوثيق التراث الإسيمي المدون                 بالجامعا  المصرل
5-

                                                                                                           لتعذر ت صي  المراجع المختصة بالنقوش الإسيمية هنات يهي بحاجة لعم  ببليوغرايي موسوعي لقاوم با  يرلاق عما  دولاي ياي   

                                                     هالة البحت التي تعالج قضالا رميساية ومتبالناة ياي دراساة                                                             إطار مشروع بحثي متكام ت لذا تم إدارج قاممة مختصرة بالمراجع ن

                                                                                                  النقوش الإسيميةو وتتضمن بدورها يي الوقت ذات  قوامم مراجع تمث  عكبر قدر ممكن من المراجع ذا  الصلة  

http://www.epigraphie-islamique.org/
http://www.epigraphie-islamique.org/
http://inscriptionslibrary.bibalex.org/presentation/mainpage.aspx?lang=en
http://inscriptionslibrary.bibalex.org/presentation/mainpage.aspx?lang=en
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                   لغة النقوش الإسلامية

                                                                         لم لكن للمسلمين يض  السبق يي توئيف الكتاباا  علاى العماامر ومختلاف الآثاار             على الرغم عن

                                                                               حياات هناااك عدلااد ماان النقااوش التذكارلااة تاازلن الآثااار المصاارلة القدلمااةو والآثااار المعمارلااة -       ال نيااة 

                                                                                           الكيسيكيةو وتزخر الآثار الرومانية بمث  هاذه النقاوش الكتابياة وتمثا  عقاواس النصار ياي روماا وعثيناا 

                                                                                         بدة ووجدة نماذج رامعة يي هذا السياقو كما عنها سمة يي الحضاارة الصاينية القدلماةو وعريات كاذلك   ول

                                                                        إلا عنا  لمكنناا القاوا عنا  لام توجاد حضاارة عو ثقاياة وئ ات الكتاباا  ياي عمامرهاا     -               يي ياارس القدلماة

ً   وينونهااا كمااا يعاا  ال اان الإساايميت حياات عصاابحت الكتابااا  عنصاارا ميزمًااا             النتاااج   لكاا  –     ً تقرلباًاا–                                                         

                        المعماري وال ني الإسيمي 

                                      ولا شااك عن مكانااة اللغااة العربيااة ع ااحت بعااد    و                                         اللغااة العربيااة هااي اللغااة الرميسااية والمهيمنااة

     الاسيم
1

                                           حيت اكتسبت اللغة العربية بعاد الإسايم  قدساية    و                                      و وبعد عن صار  لغة القرآنو غير ذي قب 

                                          م بها وتطورهاو وكذلك استخدامها بشاك  رميساي                                    لغة القرآنت وهو ما انعكس على الاهتما       كونهاا     خاصة 

                    وهذا ل سر عن النسبة    و                                                                   يي تسجي  النقوش على العمامر وال نون الإسيميةو حتى صار  سمة مميزة لها

ُ                                                                      الكبر من النقوش الإسيمية كُتبت باللغة العربياةت يهاي لغاة الكتاباا  القرآنياة ومعظام الكتاباا  الدلنياة                          

ً                                                    لغة الكثر استخدامًا للكتابا  التذكارلة التارلخية عو النقوش الإنشامية                           غير القرآنيةو وهي كذلك ال                  

             يااي عهااد كاا  ماان –                                                                   عمااا اللغااة ال ارسااية يقااد اسااتخدمت علااى نطاااق واسااع يااي إلااران وآساايا الوسااطى 

                                                        كلغاة للنقاوشت وإن ئلات العربياة محت ظاة بمكانتهاا كلغاة رميساة   –                                   التيماورلين والشايبانيين والشاترخانيين

                                                                          صة خيا العصارلن التيماوري والصا وي  وهاو ماا لمكان رصاده ياي عماامر كثيارة ياي عماامر          للنقوش خا

                                                                                       مدلنة مشهد بخراسانو ونيسابور مث  المساجد الجاامع ياي نيساابورو ومساجد الشايخ لطاف الله ياي عصا هان 

     تاباة                                                                                  وتعزي شيي بلير سبج ذلك إلى سهولة قراءة اللغة العربية مقارنة بال ارسية خاصاة ياي الك   و ( 1     )شك  

  –                                                                       وشملت علضا الخطوط اللينة مث  الثلت بأنواع  سواء يي إلران عو آسيا الوسطى–                     المزولة غير المنقوطة 

                     و ولضااف إلاى ذلاك وجاود 2                                                                     لطبيعة قواعد اللغتينو يضي عن القداساة والتقلياد الماوروث لاساتخدام العربياة

                             غة رميسية لادد  ياي شارق العاالم                                                                ععداد كبيرة من العر   من هذه المناطق  وازدهر  اللغة ال ارسية كل

              خاصاة الكتاباا    -                إلاى جاناج العربياة-                                مو و اساتخدمت كلغاة رميساية للنقاوش   13   / ـ ه 1                 الإسيمي منذ القرن 

  و 1                                                                      على العمامر يي إلران والنا وا يي العصر السلجوقي وبيد شرق العاالم الإسايمي  3               الشعرلة والدبية

                                           
1-

                  الباقية إلاى القارن                                                                                                     جدلر بالذكر عن اللغة العربية استخدمت يي تسجي  النقوش قب  الإسيم يي سورلاو وتعود عقدم النقوش العربية  

   RECA 1-4                                                الرابع المييديو للمزلد راجع الربعة نقوش الولى:
2-
  Blair, Islamic Inscriptions, 24. 

3-
                                                                                بينما ئلت اللغة العربية هي اللغة الرميسية لنقوش الإنشاء والكتابا  الدلنيةو انظر:  

J. M. Rogers, “Waqf and Patronage in Seljuk Anatolia: The Epigraphic Evidence”, Anatolian 

Studies, Vol. 26 (British Institute at Ankara, 1976), 69-103, esp. 71.  
1-
  Blair, Islamic Inscriptions, 24. 
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                                                   ية ياي سايواس وقونياة مثا   ارلح كيكااوسو ومدرساة الشا الة                                         ونجد عمثلة عدلدة لذلك يي العمامر السلجوق

                                                                     و رلح صاحج عطاو ويي شرق العالم الإسيمي نجد قصر مسعود الثالت يي غزنة  

     كلغة   -                                 مع وجود كتابا  بالعربية وال ارسية-                                                 وعن اللغة التركية العثمانية يقد انتشر  بشك  كبير 

                            ً                    عرجاء الدولة العثمانية تقرلباً وخاصاة بادءا مان نحاو                                               رسمية للنقوش وكذلك لك  مظاهر الثقاية يي كاية

                                                                    بينما كانات اللغاة العربياة هاي اللغاة الرميساية والرسامية للنقاوش الإنشاامية    و م  16 / ـ ه  13            منتصف القرن 

   مت   16   / ـ ها  13                              وبايد البلقاان حتاى بادالا  القارن   -       الحالياة–                                        والتارلخية يي الرا ي العثمانية عي تركياا 

                                                                  يسااي المكتااو  باللغااة العربيااة لجااامع الساالطان محمااد جلبااي بمدلنااة دلمتوقااا                      ولمثاا  نقااش الإنشاااء الرم

ً      ً  مو نموذجًاا جياداً     1423      إبرل      14   / ـ ه   423                                                      )ذلذلموتيخو( يي اليونانو والمؤرخ بالمتمم من ربيع الوا         

                                                   وحلت اللغاة التركياة العثمانياة محا  العربياة نحاو منتصاف    و ( 2                                    لنقوش الإنشاء العثمانية المبكرة )شك  

                                                                             مو ثم عصبحت بنهالة هذا القرن اللغة الرسامية للنقاوش وكاذلك لكا  مظااهر الثقاياة ياي   16 / ـ ه  13      القرن 

                                                           الدولة العثمانيةو مع استمرار وجود كتابا  بالعربياة وال ارساية
1
                                 وربماا جااء تغييار اللغاة مان العربياة    و

           يجااة مباشاارة      م كنت  16                                                                    إلااى التركيااة كلغااة رميسااة للنقااوش يااي ئاا  الإمبراطورلااة العثمانيااة خاايا القاارن 

                                                                                                 للتغير الذي شهدت  سياسة الدولة العثمانية وقتذاك وتوجهاتها مع تحوا ال توحا  الإسيمية باتجاه العالم 

                                                                                    الإسيمي يترة السلطان سليم الوا وإخضاع  لمصر والشام وبيد الحجاازو و ماا تباع ذلاك مان ئهاور 

   / ـ ه  13                             لثقاية العثمانية ليصبح القرن                                                           النزعة التركية وتصدرها المشهدو والتي انعكست على ك  مناحي ا

                                              م العصر الذهبي للثقاية العثمانية يي ك  مناحيها  16
2
                                              ولدلنا ثروة هاملة من هذه النقوش التركية تتوزع    و

                                                                 وعصبح استخدام العربية يي النقوش الإنشاامية للعماامر العثمانياة قاصارا    و                            يي قارا  العالم القدلم الثيث

                                                      وصايتها ودلالتهاا كاذلك مثا  نقاوش بعاض عماامر السالطان ساليمان                           على بعض الحاالا  التاي لهاا خص

              (و ونقاش إنشااء  3    )شاك                                                                       القانونيو كما نجد يي نقش إنشاء جاامع إباراهيم باشاا بجزلارة رودس باليوناان 

    (   4                          جامع السليمية بأدرنة )شك  

     علضاا                                                                                 ومن نماذج اللغا  الخرد نجد يي شرق عيرلقيا على سبي  المثاا عن اللغة العربية سااد  

      ولمثا    و                                                                                    كلغة رميسية للنقوش الإنشامية إلى جانج وجاود بعاض النقاوش بااللغتين الساواحلية والبرتغالياة

                                                                ( يي كيزلم كازي ياي زنجباار بتنزانياا عنماوذج راماع لنقاوش الإنشااء تلاك  5                       نقش المسجد الجامع )شك  

                 المكتوبة بالعربية
1

     

                                           
1-
  Ahmed Ameen, “The Meaning of the Arabic Dedicatory Inscriptions of the Ottoman Monuments of 

Greece,” Journal of the Faculty of Archaeology- Cairo University, 16 (2012), 1-16. 
2-
  Ameen, “The Meaning of the Arabic Dedicatory Inscriptions of the Ottoman Monuments of Greece. 

1-
  S. Flury, “The Kufic Inscriptions of Kisimkazi Mosque, Zanzibar, 500 H. (A.D. 1107)”, The 

Journal of the Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland, No. 2 (Cambridge University 

Press, Apr.,1922), 257-264. 
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                             النقوش الإسلامية متعددة اللغات

           ً                                                  عبجدلتين معاً للنقوش الباقية على العماامر وشاواهد القباور وعوراق         لغتين/                    تعكس ئاهرة استخدام

                                                                                              البردي والمنسوجا  سمة تميز طبيعة المرحلة الانتقالية لل تارة الإسايمية المبكارةت حيات ثنامياة الثقاياة 

م  ي اتسج  ن سا و والمُساتسخد  ُ   س       والموروثو وكذا ثنامية ع ايع مثلات العما  الحضااري: الراعايو والمُن  ُ    س                  تجماع                                                           

                                   اليونانيةو والعربية مع القبطية                                                               نقوش تلك المرحلة اللغة العربية مع اللغة الپهلولةو والعربية مع

ً       ً               تمث  المسكوكا  الإسيمية المبكرة وكذلك صنج السكة الزجاجية عنموذجًا رامعاًا لظااهرة الجماع                                                               

                           ة العربية من جهةو جنبا إلى                                               يي ال ترة الإسيمية المبكرةت حيت ئهر  عليها اللغ  1        عبجدلتين            بين لغتين/

                                                                                     جناااج ماااع رماااوز عو عرقاااام عو نصاااوص لكااا  مااان اللغاااة الپهلولاااةو واليونانياااةو واليتينياااةو والقبطياااةو 

                                                                        جاادلر بالااذكر عن المسااكوكا  تقاادم لنااا كااذلك ئاااهرة الجمااع بااين عبجاادلتين                      والسنسااكرلتيةو والردلااة

                          وباين الخاا العرباي ياي العصار   ‘       المسند ’        القدلمة              ّ                                        متبالنتين للّغة ن سهاو مث  الجمع بين البجدلة العربية

     ً               مختل اًا بعاض الشايء عان –                                                             الإسيمي كماا ياي بعاض المساكوكا  اليمنياةت وت ساير هاذه الظااهرة لاأتي 

                                                              ياي ساياق اعتازاز القباما  اليمنياة بأبجدلاة عجادادهم  وتثبات الشاواهد   –                              الت سير السابق للجمع بين لغتاين

                                                       عبجدلتين على العمامر والآثار المنقولة الإسايمية حتاى بدالاة        غتين/                                الثرلة استمرار ئاهرة الجمع بين ل

                                                                                      القرن الرابع الهجري )العاشر المييدي( يي مصر كما يي شاهد قبر رخامي مؤرخ بشهر ربياع الآخار 

               ( كنماوذج للجماع OA 08162                                  م مح وئ بمتحف اللاوير بباارلس )رقام:    414     لنالر-   411      دلسمبر   / ـ ه   264

        ليونانياة                      بين اللغتين العربياة وا
2

                                                        و وقطعاة نسايج صاناعة ال ياوم )طاراز الخاصاة بططاون( بمصار تعاود 

                 نموذجاا للجماع باين   ( E 25405                                    مو مح وئاة بمتحاف اللاوير بباارلس )رقام:    313-   312   / ـ ها   333       لتاارلخ 

                م وبادالا  القارن   13 / ـ ها 4                                    كما استمر  يي إلران حتى عواخر القرن    و3 ( 6                                الكتابتين العربية والقبطية )شك  

ُ                              تاادا كتابااا  الإنشاااء المُسااجلة علااى قبااة مقباارة لاچاايم )شااك        م كمااا   11   / ـ هاا 5       نمااوذج –                ( يااي شااماا إلااران  1                    

                              وتشاير شايي بلياار إلاى عن الكتابااة    و4                                               ماان الخاارج بااللغتين والبجاادلتين البهلولاة والعربيااة  –               للمقاابر البرجياة

         وطلات هاذه   و 1    جرلاد                                                                               البهلولة هنا تكرر مضمون الكتابة العربية إلا عنهاا تزلاد بتاأرلخ الانقش وياق تقاولم لزد

                                                                                           الظاهرة مستمرة يي إلران يي الجمعو بشك  خاصو بين اللغتين العربية وال ارسية يي كتابة النقوش 

                                           
1-

     33-  11  و )    2333                            القاهرة: مكتبة زهراء الشرقو (                                                 رموز الرقام والتقاولم على النقود يي العصر الإسيمي                         عاطف منصور محمد رمضان،  
2-

 RCEA, II, n° 670. 
3-

 Jean David-Weill, “Emendanda,” Arabica, T. 4, Fasc. 1 (Jan., 1957), 73-76, Pl.III 
4-

 S. Blair, Islamic Inscriptions (Edinburgh, 1998), 23-24, Fig. 2.6  
1- 

                  مو ليستزادة راجع:   631                                  لبدع عند صعود لزدجرد الثالت العرش   

Religious Holidays and Calendars: An Encyclopedic Handbook, K. Bellenir & M. E. Marty 

(Eds.), (the United States, Omnigraphics, 2004), 63. 
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                                                                                    لم تقتصر سمة إزدواجية لغة النقوش الإسيمية على ال ترة الإسيمية المبكرةت با  مياز  النتااج 

                               لهولاا  ومان ثام اللغاا ت وخاصاة ياي                                                            المعماري وال ني الإسيمي علنما وجد يي بيئة متعددة الثقايا  وا

                                                                            والمقصود هنا بالمراح  الانتقالية هي البدالا  والنهالاا ت عي تلاك ال تارا  الولاى    و                 المراح  الانتقالية

                                                         وال ترا  الخيرة يي حكم الدوا الإسايمية ياي البقااع غيار عربياة    ‒      إن وجد ‒                      قب  الاستقرار والتمكين 

                                                      لهند ووسا وجنو  عيرلقيا وشب  جزلرة علبرلا وبيد البلقان                                   الهولة والثقاية مث  إلران والصين وا
1

     

                                                                           وبناء على ما تقدم ذكره لمكن تصنيف النقوش الإسيمية الباقية من حيت لغتها إلى:

  .                          نقوش مكتوبة باللغة العربية  .  1

                                                             نقوش باللغات غير العربية ولكن بايبجدية العربية وتشمل اللغات:  .  2

          ال ارسية        2.1

    كية    التر       2.2

       الردلة       2.3

                                                     السندلة )ولالة السند جنو  باكستان على شواطي بحر العر (     2.4
2
   

                                                                                 لغة الباشتو )عو الباختو وهي واحدة من اللغا  اليغانية الرسمية حيت لتحدثها عكثر من        2.5

                                                                % ماان اليغاااانو وساااكان مقاطعاااة شاااماا غاار  باكساااتان ومناطقهاااا القبلياااة شاااب    43

                                   اء باكستانية وإلرانية يي بالوخستان(                        المستقلةو وعقليا  يي عجز
3
   

              لاانج ياي منطقاة -                       ميلين نسامة مان إقلايم زناج   3                                   الولغورلة )لغة تركية لتحدثها حوالي        2.6

                    ً                                                      الجور المحكومة ذاتياً بجمهورلة الصين الشعبيةو وتساتخدم كاذلك مان جاناج القلياا  

                                القاممة يي كازاخستان وعوزبكستان(
4
   

        الرسمية(          وتانزانيا      كينيا                         عيرلقيا الشرقيةو وهي لغة      سواح                السواحلية )لغة       2.1
1
   

      لجاوة(            واسمها نسبة           وماليزلاو          إندونيسيا                   الجاولة )إحدد لغا      2.4
2
   

          إندونيسيا(       يي شرق            جزر الملوك      إحدد                                    اللغة التيرناتية )لغة جزلرة تيرنا        2.3
3
   

                                           
1-

            أحميد أميين،                                                                                                        تم دراسة وتحلي  النقاوش ثنامياة وثيثياة اللغاة علاى العماامر العثمانياة ياي اليوناان كاأنموذج لتلاك الظااهرةو راجاع:   

  و    243-   215   (و     2313 )  14                                                        ن ثنامياة وثيثياة اللغاة والبجدلاة وساياقا  وجودهااو  عبجادلا                                    نقوش العمامر العثمانياة ياي اليوناا

                                                       وتم إعادة نشر نسخة مزلدة ومنقحة باللغة الإنجليزلة:     2313                                       مركز الخطوط مكتبة الإسكندرلةو الإسكندرلة 

“Bilingual and Trilingual Inscriptions of the Ottoman Buildings in Greece,” Turkology (IJOT, 

International Journal of Turkology Research and Studies of Islamic Inscriptions) 11 (January 

2021), SOTA, Netherlands, pp. 4-38.   
2-

 K. Katzner, The Languages of the World (Routledge, 2002), 3rd ed.,  358. 
3-
  Katzner, The Languages of the World, 339.  

4-
 Katzner, The Languages of the World, 344. 

1-
 Katzner, The Languages of the World, 352, 364 ; Concise encyclopedia of languages of the 

world, K. Brown & S. Ogilvie (Eds.), (Elsevier Science, 2009), 1026. 
2-

 Katzner, The Languages of the World, 350. 
3-

 Concise encyclopedia of languages, 24, 351.  
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                                               نقوش باللغات غير العربية بأبجديات متباينة مثل:  .  3

        الصينية     3.1

          اليونانية      2. 3

         اللبانية       3.3

        الرمنية       3.4

            البرتغالية        4.5

        الجاولة       4.6

                                   نقوش مردوجة أو ثلاثية اللغة، أهمها:  .  4

         ال ارسية  –        العربية        4.1

        التركية  –        العربية        4.2

        الرمنية  –        العربية        4.3

        الصينية  –        العربية        4.4

          اليونانية  –        العربية        4.5

         التركية   –         ال ارسية          4.6

         الصينية   –         ال ارسية        4.1

        الرمنية  –         ال ارسية          4.4

         التركية   –         ال ارسية   –        العربية        4.3

        الصينية  –         ال ارسية   –        العربية           4.13

                                              أنواع التقاويم ونظم التأريا في النقوش الإسلامية

                            وهااو المهاايمن ماان حياات الاسااتخدام –                                             جاااء علااى النقااوش الإساايمية يضااي عاان التقااولم الهجااري 

                       عنواع متعددة مان التقاولم  –                           النقوش الإسيمية بطرق متبالنة       لتأرلخ 
1
                               مثا  التقاولم الشمساي الإلراناي )عو   

                                          بدالة ل  شأن التقولم الهجاريو إلا عنا  مارتبا   صلى الله عليه وسلم  ا                                             التقولم الهجري الشمسيت وهو لتخذ من هجرة الرسو

        د إلاران      وتعتما                      لاوم ياي سانت  الكبيساةو     366                      لاوم ياي السانة البسايطة و     365        مكاون مان              بدورة الشمسو

                                                                                              وعيغانستان(و وتقولم لزدجرلد )عو لزدغرلدو عحد التقولما  الإلرانية(و والتقولم الصيني )تقولم شمساي 

                                          لطلااق علااى كاا  ساانة يااي التقااولم الصاايني اساام عحااد   و       والقماار      الشاامس                     قمااري لعتمااد علااى دورتااي

                               الحيوانا (و والتقولم المييدي  

                                           
1-  

                                                  رموز الرقام والتقاولم على النقود يي العصر الإسيمي              عاطف منصور،
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                                       بااس عناد بعاض البااحثينت ولاذهبون ياي حكمهام                                             وعندما لتم استخدام تقولمين متقاربين لحدث الت

                                                                                         بخطأ النقاش يي تسجي  التارلخ! ولمث  استخدام التقولمين الهجري القماري والروماي الشمساي عواخار 

                                                                                             الدولة العثمانية عنموذجاا جيادا لتو ايح ذلاك  يينماا اساتخدم العثماانيون التقاولم الهجاري القماري بشاك  

   م(   13   / ه  13                                                لدولة العثمانية اعتمد  ياي يتراتهاا الخيارة )القارن                                   رميسي طواا العهد العثمانيت إلا عن ا

           ً                                                                              تقولما شمسياً عرف بالتقولم الروماي  الشمساي و والتقاولم الماالي الروماي  السانة المالياة الرومياة 
1
   ت

          سانة شمساية     33                   لوماو وهكذا ي ن ك      11                                                      وسبج ذلك عن السنة القمرلة عقصر من السنة الشمسية بمقدار

                                                                         رلااةو وكاناات الدولااة العثمانيااة تسااتويي وارداتهااا بالشااهور الشمسااية الكثاار مواممااة       ساانة قم    34      تساااوي 

                                                                                           للمواسم الزراعية والحاصي و وتديع يي المقاب  الرواتج بالشهور القمرلةو وعلي  كانت تاديع رواتاج 

                                                           سنة يقاو ولاذا قارر  الدولاة العثمانياة ياي العصاور الخيارة اتخااذ     33                      سنة بينما تحص  واردا      34

                                                                                            ا التقولم الرومي الشمسي الذي عرف بالسنين المالية الرومية  واعتمد هاذا التقاولم عادد علاام الشاهر   هذ

                                                                                             ونظام الكبس من التقولم اليوليااني )الماييدي(و كماا عخاذ عساماء الشاهر السارلانية عو الكلدانياة )تعارف 

ُ        ( شُااـباطو ) 2   و )      الثاااني        ( كااانون 1                                                    علضاا بالشااهور الروميااة عو المساايحية عو المييدلااة( وهااي: )         ( آذارو  3  

ّ       ( تـمّاـوزو ) 1           ( حزلارانو ) 6    َّ     ( علَّاارو ) 5          ( نيسانو ) 4 )   (   11       الواو )        ( تشارلن  13          ( عللاواو ) 3       ( آ و ) 4    

                                                                ويي التقولم الرومي العثماني  السنين المالية الرومياة  تام اساتبداا    و            ( كانون الوا  12               تشرلن الثانيو )

                                     مااالس باادلا ماان آلااارو واغسااتوس باادلا ماان آ و                                             عساماء ثيثااة عشااهر يقااا وهااي: مااار  باادلا مان آذارو و

                                                                                وجعلاات رعس الساانة الروميااة عوا مااار  )آذارت مااارس( وذلااك لقرباا  ماان موساام الحاصااي   وقاماات 

      و وتم     1325       دلسمبر     26                                                                        الدولة التركية الحدلثة ب لغاء التقولمين الهجري القمري والرومي الشمسي يي 

                                      اعتماد يقا التارلخ المييدي الغرلغوري 

                                                                                  ثر الخصامص المميزة للنقوش احتوامها على تارلخ  وكان التارلخ لكتج يي ال ترة المبكارة      من عك

                                          والنقاوش التاي تحاوي التاارلخ ياي العماامر تعارف    و                                            صراحة بالكلما و ولكتج السنة عو السنة والشاهور

                                                                 ويي الغالي تحتوي تلك النقوش على تاارلخ واحادت ولكان ياي بعاض الحاالا   و                     بنقوش الإنشاء والتعمير

                                                                                            لحتوي النقش على تارلخين: تارلخ بدالة العم  وتارلخ إتمام  عو ال راغ من  ولمث  نقاش الإنشااء علاى 

                  لاحقاا عصابح التاارلخ    و                                                ( بشارع المعز بالقاهرة عنموذج رامع للحالة الخيرة 4                     واجهة قبة قيوون )شك  

                                           
1-

            حسين وفقيي آل                                                                                                        للمزلد عن هذا التقولمو وتارلخ و وإشكاليات و وطرلقة حساب  وما لقابل  يي التقولمين الهجري والمييدي راجع:   

                     شمساي ماييدي )القااهرة:   –          قماري هجاري   –                               تقاولم المنهااج القاولم شمساي هجاري                   بالخيمي الدمشقي،                   بك القاضي المعرو 

  و  “                                                      التقااولم الشمساي العثمااني المساامى بالسانين المالياة الروميااة ”                    محمييد صيديق الجليليي،  ت   34-  23    م(و     1321                 المطبعاة السال يةو 

      عسماء              أنيس فريحة،  ت    233-   221    م(و     1313             لمي العراقيو                         )بغداد: مطبعة المجمع الع    23                                   مجلة المجمع العلمي العراقيو المجلد 

     25  و   13–  14    م(و     1352                                                                             الشهر يي العربية ومعانيها دراسة ييلولوجية تارلخية )بيرو : دار العلم للميلينو 
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                   لتاأرلخ النقاوش عريات                                                                    لكتج بالرقام كذلك مع كتابت  بالحروف  وانتشر  طرلقة عخرد غير مباشارة 

                                                                                         باسم حسا  الجم ت وهو عن تأتي القيم العددلاة لحاروف الجملاة الخيارة عو الشاطر الخيار للانقش دالاة 

   عو   ‘       تارلخااا ’                                                                             علااى تااارلخ الاانقش والبناااءو وغالبااا لساابق هااذه الجملااة كلمااة تااارلخ يااي صااي  مختل ااة مثاا  

                                   إنشاء القاعاة الكبارد بقصار عساعد باشاا                                        و عو تكون عبارة تأرلخ مثلما نجد يي نقش  ‘    عرخ  ’   عو   ‘       تارلخ  ’

 ( 3    شاك    ‘)                      بتاارلخ عتاى يارد الصاناع  ’                                             العظم بدمشق بسورلا حيت جاء التاارلخ عقاج عباارة 
1

          و وعحياناا 

                              وقاد لجماع الانقش الواحاد عكثار مان    و     و إلاخ ‘   يارغ ’  و  ‘  تام ’           لتاارلخ مثا                                  الكلما  المعتادة ياي الإشاارة إلاى ا

                طرلقة للتأرلخ  

  و                              صارا  الشهور الهجرلة )الإسايمية                        نية بوج  خاص استخدام اخت                          وشاع كذلك يي النقوش العثما

                   و وجاااء  اختصاااراتها                                                                  القمرلااة( سااواء يااي الوثااامق عو حجااج الوقااف وحتااى نقااوش العمااامر العثمانيااة

       و ربياع  (Ra     )را؛              و ربياع الوا   (S    )ص؛       و صا ر  (M    )م؛                                بالتركية الحدلثاة كماا للاي: محارم             بالعثمانية و

  و  (Ş    )ش؛         و شاعبان  (B    )ن؛        و رجج   (C    )ج؛               و جمادد الآخرة  (Ca     )جا؛   ى             و جمادد الول (R    )ر؛      الآخر 

 (Z    )ذ؛             و ذو الحجة   (Za     )ذا؛             و ذوالقعدة (L    )ل؛         و شواا (N    )ن؛        رمضان
2
   

             تصنيف النقوش

                    بمناهج توثيق ودراسة   –                                       وسنعرض هنا يقا الإطار العام لهذا التصنيف–                   لرتبا تصنيف النقوش 

                                              النقاوشو واعتمااد عي مادخ  مان باين هاذه الماداخ  ياي                                       النقوشت حيت لوجاد عكثار مان مادخ  لتصانيف

                                                                                       دراسة ما لؤدي بالضرورة لنتامج مرتبطة بطبيعة هذا التوثيق  ونقترح حصر ماداخ  تصانيف النقاوش 

                  الإسيمية ييما للي:

                                      لغوي )أي تبعا للغة المكتون بها النقش(  .  1

                        لفترات حكيم دولية أو أسيرة                                                            تاريخي )بحسع القرون والسنين والشهور واييام، وقد يكون تبعا  .  2

  .              حاكمة أو حاكم(

                                                                                  جغرافي )بحسع المناطق الجغرافية ذات السمات المشتركة أو القريبية فيي العيالم الإسيلامي أو   .  3

                                                                              تلك المرتبطة بالحضارة الإسلامية، وقد تكون مجموعية أقياليم، أو مجموعية دول، أو دولية 

                               واحدة، أو مدينة أو جريرة، إلا(

               المحتوى وتشمل:                وفق المضمون أو  .  4

                                           
1-

      123-   114    (و    2311 )   6                                و مركز الخطوط مكتبة الإسكندرلةو       عبجدلا     و                                         كتابا  البيو  الدمشقية يي العصر العثماني     ،               أحمد محمود أمين  
2
-Halit Eren, Mustafa Oğuz and                 Zekai Mete, Balkanlar’da Osmanlı vakıfları, vakfiyeler Yunanistan 1, 

5 volumes (İstanbul : IRCICA, 2017), vol. 1, p. 9, xiii. 
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                       عسماء الخل اء والصحابة  –           حكم ومواعل   –             عقواا مأثورة   –      عدعية              4.1.3

                                                                      كتابيات تاريخيية )مين أهييم مييرات النقيوش الإسيلامية حيييث تتسيم بأنهيا ايكثير حيييدة    .     4.2
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           والثانوية(
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                           دلنية )قرآنية وغير قرآنية(      2.   5.1
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                                                                             احت الية احت امية )بمناسبة الزلار  عو المواكج عو الانتصارا و عو كتاباا  الازوار            5.1.5
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              زخريية جمالية           5.1.6

         ها النقش                                    بحسع وظيفة ايثر أو التحفة المنفذ علي   .     8.2

                                                                  عمارة )لنحدر عس   ك  تصنيف يرعي مجموعة عخرد من المدخي و يماثي تتباع            5.2.1
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      دلنية           5.2.1.1

       دياعية  –      حربية            5.2.1.2

      خيرلة  –      خدمية   –   ية       اجتماع  –      مدنية              5.2.1.3

        تعليمية             5.2.1.4

       تجارلة             5.2.1.5

           تحف منقولة   .       8.2.2

            عدوا  إ اءة             5.2.2.1

             عدوا  عسكرلة             5.2.2.2

            عدوا  كتابة             5.2.2.3

            عدوا  علمية             5.2.2.4

           عدوا  طبية           5.2.2.5

      عواني               5.2.2.6

     كسوة  –        منسوجا    –     ثيا             5.2.2.1

              عدوا  موسيقية             5.2.2.4

           لوازم زلنة         2.2.3 . 5

      علعا               5.2.2.13

                                نوع الخط المنفذ بس النقش وسماتس  .  6

                                                                                       المادة الخام المنفذ عليها النقش و أو المنفيذ بهيا واهيم الميواد الخيام )كيل واحيد تتضيمن أنيواع   .  7

          الفسيفسيا    –      العياج   –      الصيد    –      الخشع   –       الرخام   –      الحجر   –    الآجر  –                   فرعية منها(: اللبن 

  .      المعدن  –       السجاد   –       القماش   –       الرجاج   –      الجبس   –      الخر    –

                                                         فهم سياقات وقت وموقع إنتاج النقش وأثره على دراسة النقوش 

                                                                                  عاادم الدرالااة الكاملااة لسااياقا  زماان ومكااان إنتاااج الاانقش قااد لااؤدي لتحلياا  خاااطي عو غياار دقيااق 

      أ لايس                                                                               لمضمون النقش ودلالالت   يوجاود كتاباا  عربياة علاى منتجاا  مسايحية عو غيار إسايمية المنشا

         والظااهرة    و                                                                            بالضرورة مؤشرا على التساامح عو التعاالشت وإنماا قاد لكاون ذلاك لسابا  اقتصاادلة بحتاة

                                                                                           ن سها على النقوش الإسيمية مث  استخدام مصطلحا  وعلقا  معينةو عو تعدد البجدلة واللغةو عو تنوع 

                     المكاان ن سا    كماا عن                                                                     التقاولم ونظم التأرلخ لختلف ت سيرها من مكان لآخرو ب  ومان وقات لآخار ياي
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                                                                               وجود اختيف يي هجااء بعاض الكلماا  عان اللغاة ال صاحى عو ياي الساماء عو اا عان الماألوف ياي 

                                                                                          المصادر التارلخية لا لعني بالضرورة خطأ الكاتج عو النقااش! وإنماا قاد لمثا  لهجاة محلياةو عو صايغة 

                          لساامعيةت عي كتابااة الم ااردا                               ً                               عخاارد لدسااماء متعااارف عليهااا محلياًااو عو مااا لمكاان ت ساايره بالكتابااة ا

              لدراسة النقوش               باحت المتصدر        ثقاية ال                              وتجدر الإشارة يي هذا السياق عن                              والسماء كما لقولها ولسمعها 

ً   و وكذلك معريتا  التراكمياة عاامي حاكمًاا        الإسيمية   و                                 ساواء ياي قاراءة الانقش علاى نحاو ساليم      ً  وجوهرلاًا                                  

ً  وعلضًا                                    وقراءة النقوش صعبة ومعقدة التن يذو        وثقاياة                                      يا  مضامون  ودلالاتا  علاى نحاو واف ودقياق    تحل     

                                               تااؤثر بشااك  مباشاار بحسااج نوعيااة النقااوش محاا  الدراسااة                               الدلنيااة واللغولااة والتارلخيااة           الاادارس هنااا 

                                                                                               يالمعرية الواسعة والدرالة الجيدة بالحادلت الدلنية والمأثورا  من القواا الدلنياةو والطارق الصاويية 

                                                             قاراءة النقاوش المتصالة بهاذه المو اوعا ت لاسايما وإن كانات كتاباتهاا                             وعوراد الذكر تجع  من اليسير 

                                                                                       متداخلة ومعقادةو ولصاعج قرامتهاا  ومعرياة الباحات بالخل ياة التارلخياة لمكاان وصااحج الانقش لجعا  

                                                                                                 ت سير مضمون  عقر  إلى الدقة والصوا   وبالتأكيد ي ن الدرالة الجيدة بتارلخ الشيعةو ويرقها ومبادمها 

                                                                                ما لتعلق ب كرة الإماماةو والثقاياة الشايعية بوجا  عاام ومصاادرها ومرجعيتهااو تجعا  قاراءة           وعيكارها و

                                                                                       وت سااير النقااوش علااى العمااامر وال نااون المرتبطااة بالشاايعةو ومعريااة رمزلااة بعااض كتاباتهااا وعرقامهااا 

                                   ورسومها عكثر دقة وعقر  إلى الصوا  

  –                                 يتارة نهالاة الحكام العثمااني للجزلارة–                                                   وتمث  نقوش جزلرة كرلت باليونان ثنامية وثيثياة اللغاة 

ً      ً                         عنموذجًا جيداً لو ح النقاط سال ة الذكر –                                                  ولمثا  نقاش إنشااء جشامة السالطان عبدالحمياد بقرلاة قلماي    و     

                                                                              كرلاات بالعثمانيااة واليونانيااة عحااد عيضاا  المثلااة  هااذا الاانقش لااؤرخ لإنشاااء جشاامة الساالطان   –     حانياا 

                                        قرلااة قلمااي عووكرونااو التابعااة لمدلنااة خانيااا     م( ب    1333-    1416   / ه    1321-    1233                  عبدالحميااد خااان )ح  

           بجزلرة كرلت  ‘      حاني  ’
1
                                    ( واحاد باللغاة العثمانياة وثاان باللغاة   13                               ولتكون هذا النقش مان نقشاين )شاك     و

               ً                                                              اليونانياااةت وويقاًااا للنقشاااين المثبتاااين علاااى واجهاااة البنااااء حتاااى الآن يقاااد تااام بنااااء الجشااامة
1
       ياااي عاااام   

                                               ي بااأمر الساالطان عبدالحميااد خااان  البناااء لمثاا  جشاامة                            مو وبناهااا المعماااري لورغاااراك    1444 / ه    1331

                                           
1-

                      شارقي جزلارة كرلاتو شايده                                                                                      تقع على بعد خطوا  خارج البا  الرميسي لحصن عزالادلن بثغار ساودة بقرلاة قلماي بمدلناة خانياا  

                                                                    مو وعطلاق عليا  اسام ابنا  البكار عبادالعزلز عاز الادلن  ولعاد مان عيضا  ععمااا     1412                                  والي كرلت رؤوف باشا وعتم بنااؤه ياي 

                                                                                   العمارة الدياعية العثمانية الباقية يي اليونان  للمزلد عن تارلخ الحصن وعمارت  انظر:
A. Lempidaki, Izeddin Fortress, in E. Brouskari, (Ed.) Ottoman architecture in Greece (Athens: 

Hellenic Ministry of Culture, Directorate of Byzantine; Post-Byzantine Antiquities 2008), 427-428.  
1-

                  الا خوراييا لتويير                                                                                                      البناء لمث  جشمة وصهرلجو وهي تمث  النقطة الخيرة لنظام إمداد مامي لبدع من منطقة آجيا مارلنا بقرلة المغ  

                                    المياه لحصن عز الدلن المجاور  عنظر:

A. Lempidaki, Fountain, in E. Brouskari, (Ed.) Ottoman architecture in Greece (Athens: Hellenic 

Ministry of Culture, Directorate of Byzantine; Post-Byzantine Antiquities 2008), 431.  
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                                                                                       وصااهرلجو وهااي تمثاا  النقطااة الخياارة لنظااام إمااداد مااامي لباادع ماان منطقااة آجيااا مارلنااا بقرلااة المغااالا 

                                              خوراييا لتويير المياه لحصن عز الدلن المجاور  

                                   نص النقش بجرئيس العثماني واليوناني

 

     ترجمة
1
                                             ي )الانص اليونااني تام عكاس مو اع حشاوتي  لتبادع مان                         بجزمي  العثماني واليوناان       النقش  

                                                                      الحشوة اليمنى يي الترجمة العربية بدلا من الحشوة اليسرد بالنص اليوناني(

 

                                      تحليل النقش بجرئيس العثماني واليوناني

                                                   لمثا  نقاش إنشااء رساميو لعماارة سالطانيةو ولساتويي عجازاء                    العثماني واليونااني                  هذا النقش بجزمي  

                                                                                 اء بشك  تام  نقشا هذه الجشمة العثماني واليوناني غيار متطاابقينت إلا عنهماا اشاتمي معاا               صياغة نقش الإنش

                                                                للاانقش حياات اساام المنشاايء وتااارلخ الإنشاااء والتوجياا  بااأمر الإنشاااءو الاانقش    ‘      الرساامي ’            علااى المضاامون 

     ماااري                                                                                       العثماااني عكثاار ثااراءا ماان نظيااره اليونااانيت واتساامت طرلقااة اثبااا  التااارلخ وذكاار اساام الخطاط/المع

                                                                                        بالتنوع بين النقشاين بحساج خطااط كا  نقاش وهولتا  وثقايتا  التاي انعكسات كاذلك ياي ناص النقشاينو كماا 

                                                                                        سنو ح عند مناقشة ك  نص منهما علاى حاددو نصاا نقشاي هاذه الجشامة العثمااني واليونااني جااءا شادلدا 

  /  1  /     21 )   ه    1331           رمضااان لساانة     21                                                       الثااراء ماان حياات الشااك  والمضاامونو الاانقش العثماااني مااؤرخ بيااوم 

    13   م )    1444                                                                          م(و وهو بذلك سابق على تارلخ النقش اليوناني المؤرخ بالوا من شاهر سابتمبر سانة     1444

ً                                                          لومًاااو واختيااار لااوم السااابع والعشاارلن ماان شااهر رمضااان لتااأرلخ الاانقش     41         ـ( ب ااارق  هاا    1331         ذوالقعاادة    

ً         ياوم باعتبااره لومًاا مرشاحًا لليلاة                                                                       العثماني لبدو عن  ليس مصادية وإنما على الرجح هو للقيمة الدلنية لهاذا ال       ً                

                                                                                               القدر وهي عكثار علاام الله قادرا عناد المسالمين  ولاؤثر المسالمون ايتتااح العمااا الدلنياة مثا  بنااء المسااجد 

                                           
1-

                         شين وترجمة لونانية لهما                انظر نقحرة للنق  
  Digital Crete. Fountain of the Izeddin Fortress in Kalami Apokoronou, URL: 
 http://digitalcrete.ims.forth.gr/tourkology_monuments_display.php?id=595 [Access Date: Feb. 27, 2016]. 

http://digitalcrete.ims.forth.gr/tourkology_monuments_display.php?id=595
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                                               ولع  هذا ل سر عسبقية تارلخ النقش العثمانيت حيات    و                               هذا اليوم ابتغاء الدعاء والبركة                   والعماا الخيرلة يي 

                                                       ا اليوم ال ضي و ثم استكم  عم  النقش اليوناني على مه                           تم الاستعجاا ب  لتدارك هذ

                                                                                الاانقش العثماااني ثااري يااي مضاامون  ولعكااس الثقايااة الإساايمية العثمانيااة بو ااوحت لباادع بطغااراء 

                                                                                         السلطان وشاعار الدولاة العثمانياة ثام الثنااء علاى السالطان عبدالحميادو ول سار عيقاة الجشامة بالحصان 

                                                                   ياه إلي و والدعاء ببقاء الإسيم والمسلمين يي تلك البقاعو ولنتهي باسم                              المجاور وعهمية ويض  تسبي  الم

              كاتج النص رحمي
1
                                                وتارلخ إتمام البناء م صي باليوم والشهر والسنة    

                                            ً                                             النقش اليوناني من ذ وكأن  لوحة هندسيةو مكتوباً بالحروف الكبيارة وتنتهاي كا  كلماة بنقطاة لت صا  

                                                             ماان اليسااار إلااى اليمااين يااي سااطرلنو ومقسااوم علااى حشااوتين تكتن ااا الاانص                                 بينهااا وبااين الكلمااة التاليااةو لباادع 

                                                                                        العثمانيو لكن يي الوقت ن س  ك  حشوة تعطي نقشا مكتمي يي نص  ومن صي بحيت لعطي معنى تاام ياي 

                                                                                           سياق  النصي  بيسار الحشوة لسار النص العثماني لبادع الانص ولحتاوي علاى خماس كلماا و الكلماة الثالات 

        ت ولعازز  “                      الإمبراطور السالطان حمياد ”                  ً                         زعة على السطرلن معاًو و لذكر عن البناء بأمر   مو   “     سلطان ”    وهي 

  ُ                    وتبُاع بلقاج السالطان وهاو    “                    اليونااني عو البيزنطاي ”           هو الموروث    “         الإمبراطور ”                           ذلك الثقاية اليونانية يلقج 

          اليونانيااة                                                                                     السااامد يااي ثقايااة عصاار كتابااة الاانقشو والجمااع بينهمااا هنااا لاادا علااى ماادد الماازج بااين الثقااايتين

              علاى عكاس الانقش   –      والغار –                                                     واسم السلطان كتج هناا حمياد كماا كاان لتداولا  اليوناانيون    و             ً والعثمانية معاً

                                                                                         العثماني بالنطق الصحيح عبد الحميدت وهاذا لادل  علاى عن كاتاج الانص وهاو ياي الغلاج المعمااري ن سا  

ً       ً    لورغاراكي لكتج كي ما لتحدث وليس هناك نصًا مقيداً ب                                       الثانيةو لمين النقش العثماني بالنسبة            يي الحشوة   و                                      

                           بكتابااة الحااروف الربعااة الولااى    ‘ΥΠΟΓΡΑΦΗ ’                                          للنااائر إلااى الاانقشو لباادع باختصااار كلمااة توقيااع 

” ΥΠΟΓ.“ 1   ثم اسم المعماري لورغاراكي ثم كلمة معماري موزعة على السطرلنو ثم سنة لليها التاارلخ                                                                                 

           يكتبهااا بخااا    “          شااهر ساابتمبر   1 ”                     لتسااتوعج بقيااة التااارلخ                                 و ثاام عخااذ لعااالج المساااحة المتبقيااة     1444        بالرقااام 

                                                                                 عصغر علاى ساطرلن م صاولين بخاا رعساي لو اح معادلاة ارت ااع الساطرلن الصاغيرلن لارت ااع الساطر 

                                                                                   العادي  النص من ذ بحريية ومهارة عالية وبخطوط متسقة ومتزنة وكأنها كتابة هندسية     

                                           
1-

                                                                                                            من المرجح عن لكون رحمي كاتج الانقش هاو إباراهيم رحماي )الكرلتاي( والاد بهااء الادلن رحماي بادلزو والاذي لشاتهر بأنا  عوا   
    اذ                                مو ولاذكر والاده بأنا  كاان خطاطاا ن    1441                                                                      مصور تركي محترفو وقد عتم تعليم  الابتدامي ياي مدرساة خانياا الابتدامياة سانة 

                                                                                           العدلد من النقوش الكتابية العثمانيةو وكرس حيات  للكتابة ولخدمة الدولة العثمانية  عنظر:    
S. A. Ak, Fotoğraf ve Kartpostallarıyla Girit''ten İstanbul''a Bahaettin Rahmi Bediz. Beyaz Atlı 

Fotoğrafçı 1875-1951(İstanbul: İletişim Yayınları, 2004) ; R. Ainsworth, The Circulation of 
Memory: Bahaettin Rahmi Bediz's Postcards of Crete 1897–1909, Mediterranean Studies Vol. 
26, No. 1 (2018), pp. 26-53; “The life course of Bahaettin Rahmi Bediz,” Retrieved from: 
https://www.heraklion.gr/vikelaia/photo_en/text-behaedin.html [Access Date: July. 26, 2018]. 

1-
       هناا هاو   (.Γ)                              لتعناي بواساطة )غ ( باعتباار حارف   .ΥΠΟ Γ    إلاى   .ΥΠΟΓ                                       ياي دراساة ساابقة تام يصا  هاذه الحاروف الرباع   

                                                                                رغاراكي هو اللقجت لكن يي الحقيقة الناسخ هنا لم لتارك مجااا لهاذا الت ساير الخطاأ يقاد                                 اختصار الاسم الوا للمعماري وعن لو
                                                                                                                   اختتم ك  كلمة من كلما  النص بنقطة لت ص  بينها وباين التالياة لهااو وهاو ماا عغ لتا  قاراءة الانقش ياي الدراساة المشاار إليهااو 

                   تحلي  النقش  انظر:                                                            والحروف الربعة مع بعض كلمة واحدة تشير إلى توقيع كما عو حنا ب
   Digital Crete. Fountain of the Izeddin Fortress  

https://www.heraklion.gr/vikelaia/photo_en/text-behaedin.html
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                                               ت المضمون باللغتين العثمانية واليونانية لمنشاأة                                             تن يذ نقش بجزمين متصلين بصرلا ومكانيا ومن حي

               الثقاايي المركاج                       السياساي والإداري وكاذلك              بو وح السياق      تعكس   –                         مع بساطتها كما سبق الإشارة–     واحد 

    جازء   ال                             ن عصاحا  الرض وغالبياة الساكان و و                                                   لجزلرة كرلت يي نهالاة القارن التاساع عشارت حيات اليونااني

  ن  و            مو والعثماااني    1414       عكتااوبر    ‘Pact of Halepa ’  1             عااد ات اااق حلپااا                    الجهاااز الإداري خاصااة ب    ماان    كباار   ال

                          ً                            ولأتيا هذا النقش بجزمي  معاً كنتيجة مباشرة لبنود ات اق                                          كسلطة حاكمة وقوا  عسكرلة وجزء من السكانو 

                       وهو ما لجع  ت ساير وجاود   و                                                                       والتي من  منها عن اللغتين الرسميتين هما اللغة التركية واللغة اليونانية      حلپا

    م      1414                                        اليونانية صدد للواقع السياسي بعد عكتوبر -                                   تلك النقوش ثنامية اللغة التركية  مث

                                                     النقوش الإسلامية على التراث والآثار والفنون غير الإسلامية

                                                                           مماااا لاشاااك ييااا  عن النقاااوش الكتابياااة الإسااايمية عصااابحت شاااب  متيزماااة ماااع ال ناااون والعماااارة 

                                                         لة التأثير يي العمارة وال نون الوروبيةت إذ انتشار اساتخدام                                   الإسيميةو وهو المر الذي وص  إلى مرح

ّ             التشكيي  الخطية العربية عو المعروية بالكتابا  الكاذبةت لنها غير ذا  معنى وإنماا مجارّد محاكااة عو                                                                                   

ّ  ً                                                 تقليااد للكتابااا  بااالحروف العربيااةو خاصّااةً تلااك المكتوبااة بااالخا الماازوي والمساامى بااالخا الكااوييت                                    

                                                                          لكتابااا  الكويياة الكاذبااة  وثمااة نمااذج نااادرة لكتابتااا  عربياة ذا  معنااى علااى بعااض               واشاتهر  باساام ا

                            التحف والعماا ال نية الوربية
2

                                                                 ح لت ال نون المسايحية باساتخدام عشاكاا تقلياد النقاوش العربياة علاى 

                   جااادلر بالاااذكر عن هاااذه   و                                                               العماااامرو والمنساااوجا و والتحاااف ال نياااةو والتصااااولرو والعماااي و وغيرهاااا

                                                         ثيرا  تعكس علو شأن وقوة الحضارة والثقاية الإسيمية آنذاك      التأ

                                                                                        ومن عيض  المثلة على ذلك النقود التي كانت متداولة يي عصر النورمان بصقليةو وعبااءة التتاولج 

ّ                                         الشهيرة الخاصّة بروجر الثاني ملك صقليةو التي حيكت سنة                                مو والتي ازدان إيرلزها الس لي     1133  م/   524            

ّ    تمُثّ   شكيً لنصف دامرةت وهاو الشاك  المحاددّ للعبااءة بأشاكاا كلماا  عربياة مدوّناة      وهي               بكتابا  عربيةو                                 ّ                            ً      ّ  ُ 

     1                                              (و وقد اتخذ  بعض نهالا  الحروف شك  رقبة البجعة  11                           بالخا الكويي المزهر )الشك  

                                           
1-

                                                                                                                  حلپا اسم قصبة تابعة لمدلنة خانيا بجزلرة كرلت وهي الآن حاي مان عحيااء المدلناة  وعريات هاذه الات اقياة بميثااق عو ات ااق حلپاا   
ً                 مو وهي تمث  نوعًا ما حكمًا ذاتيا للجزلارة     1414       عكتوبر     23                                                               لن  تم عقد الات اق بها  وهذه الات اقية وقعها السلطان العثماني يي          ً               

                                                                                                          بواسطة سكان الجزلرة المحليين من المسلمين والمسيحيين  وهاي تانص علاى عن لعاين الحااكم العاام لمادة خماس سانوا و ومان 
               ه الات اقيااة ثااار                                                                                                  بنودهااا كااذلك عن اللغتااان اليونانيااة والتركيااة همااا اللغتااان الرسااميتان علااى الجزلاارة  وبعااد عشاار ساانوا  ماان هااذ

                                                                                                                    المسيحيون اليونانيون بسبج عن الدولة العثمانية لم تحترم هذه الات اقيةو وكان لبرلطانيا ويرنساا دور كبيار ياي رعالاة وتضاخيم 
                                                ً        ً   ذلك عبر قناصلها ثم استغيا ثورة اليونانيين سياسياً وعسكرلاً  

D. Rodogno, Against Massacre: Humanitarian Interventions in the Ottoman Empire, 1815-1914 
(Princeton University Press, 2012), 213 -214  . 

2-
 Alexander Nagel, "Twenty-five Notes on Pseudoscript in Italian Art." RES: Anthropology and 

Aesthetics, no. 59/60 (2011): 228-48. Accessed July 23, 2021. 
http://www.jstor.org/stable/23647792. 

1-  
                                                                                                 :  ت اع  ال ن الإسيمي مع ال نون غير الإسيمية بين ال كر والتطبيقو  ال ن يي ال كر الإسيمي رؤلة معريية                أحمد محمود أمين

  -                                                                                                          ومنهجياةو الجاازء الثاانيو تحرلاار: د  راماد جمياا  عكاشاةو المعهااد العلماي لل كاار الإسايميو المعهااد العاالمي لل كاار الإساايمي 
      133                  م(و الطبعة الولىو     2316                          الولالا  المتحدة المرلكية )  -     ينيا    يرج  -      هرندن 
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  َّ                  ً      ً                                                           زلَّن الخا العربي علضاً كثيراً من العمامر المسيحيةو مث  سقف كنيساة كاابي بيتيناا ياي بااليرمو 

         مو والتاي   12     مو و   13          ً                                                             يةو وكثيراً من واجها  الكنامس البيزنطية اليونانياة التاي تعاود إلاى القارنين     بصقل

ّ  من َّاذة باالآجرو ولعاّ    ‘       الكاويي ’ُ                                                         زُخريت بأشارطة بماا لشاب  النقاوش غيار المقاروءة مان الخاا المازوي               َّ   

            ا مثا  كنيساة                   (و وبعاض كناامس عثينا  12                                                         عشهر عمثلتها كنيسة عوسيوس لوكاس يي يوكيذا باليونان )الشك 

ً   (  وقد استخُدمت زخرية الحروف العربية علضًا   14                           (و والكنيسة الروسية )الشك    13                  كابنيكارلة )الشك                               ُ          

                                                                                             يي النحت والرسم باللوان المامية يي الكنامس البيزنطية اليونانيةو كما لظهار مان عشاكاا خطياة باالخا 

      الكويي
1
ً                (  وهنااك علضًاا الباا  الشاهير   15      الشاك                                                    يي الكاثوليكون بدلر العذراء يي كاستورلا باليونان )              

                                                                     يي كنيسة القدلس بطرس بال اتيكان الذي لحوي كتابا  عربية على مصراعي   

ً                  ً                                         وترتبا الكتابا  والنقوش العربية علضًا بتأثير عكثر عمقاً لعكس تأثير الثقاياة الإسايمية علاى الثقاياة                                    

                                   حاروف العربياة لاساتعارة تعاابير وكلماا             عو تقلياد ال  –           عي نقا  حاروف–                             والتراث المسيحي لتجاوز نقحارة 

     2                                                                                        كاملة بمعناها ودلالالتها الدلنية ورسمها وبناءهات ولع  عبارة  ما شاء الله  عشهر المثلة على ذلك

                                                                                     ما شااء الله هاو تعبيار عرباي لساتخدم كتميماة ياي الثقاياة العربياة قبا  الإسايم كماا ل هام مان الساياق 

                                         واساتخدم التعبيار كاذلك ياي الثقاياة الإسايميةو    و                دة ياي ساورة الكهاف                                القرآني لقصة عصحا  الجنتاين الاوار

      بنطقا    “         ماا شااء الله ”                                                                            للحمالة من الحسد ومن العين الشارلرة عو لجلاج الحال الجياد  ولساتخدم التعبيار ن سا  

   ما  ”                                                                  بن س مغزاه ودلالت  كما يي الثقاية الإسيمية  ولالزاا استخدام التعبير  “      ماسالله ”                     بحسج اللغة اليونانية 

ً                                      كماا ياي جمياع المنااطق التاي كانات جازءًا مان الإمبراطورلاة العثمانياة حتاى عواما  -             يي اليونانية   “      شاء الله                                 

ً                                                                         مستخدمًا حتى الآنو خاصة من قب  القرولين اليوناانيين كباار السان الاذلن لساتخدمون هاذا   -             القرن العشرلن      

                                       ك كنتيجة مباشرة للحكم العثماني لليوناان                                                             التعبير بشك  متكرر للحمالة من الحسد والعين الشرلرة  ولأتي ذل

                                                                                             ل تاارة تتااراوح بااين ثيثااة وسااتة قاارون  ولا لاازاا التعبياار مسااتخدم يااي القاااموس والثقايااة اليونانيااة بدلالتاا  

                                                                                         الإسيمية حتى الآنو بالرغم من عن عغلاج اليوناانيين الاذلن لساتخدمون  الآن لالادركون مصادره وارتباطا  

                                                                      لإسيميةت حيت تجاوز تلك الدلالة ليكتسج دلالة شعبولة يلكورلاة تتجااوز الساياق                            المباشر بالثقاية القرآنية ا

                   علاى العماامر والتحاف   “ Μασαλα  و   Mάσαλα ”                   بالبجدلاة اليونانياة   “         ما شاء الله ”      تكتج              الدلني  وصار  

    د( - ع  16                                                               المسيحية على النسق ن س  كما يي العمامر الإسيمية المعاصرة )الشك  

                                           
1-

 Μουτσόπουλος, Ν. "Η ΚΟΥΦΙΚΗ ΕΠΙΓΡΑΦΗ ΣΤΟ ΚΑΘΟΛΙΚΟ ΤΗΣ ΜΟΝΗΣ ΤΗΣ 
ΠΑΝΑΓΙΑΣ ΜΑΥΡΩΤΙΣΣΑΣ ΣΤΗΝ ΚΑΣΤΟΡΙΑ", Βυζαντινά και Οθωμανικά, Θεσσαλονίκη, 
2005, pp.275-287. 

2-
 Ahmed Ameen, "The significance of the qur’anic quotation ‘Mā shā' Allāh’ on both Ottoman and 

Greek heritages in the Balkans," Egyptian Journal of Archaeological and Restoration Studies, 
10, 1, 2020, 73-85. doi: 10.21608/ejars.2020.98963 
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       اي كال
 

 (1)الشك  

                 جااامع الشاايخ لطااف الله 

          يااااااااااااااي عصاااااااااااااا هان 

-    1633   هااااااااااـ/    1312 )

        م(و نقااااااااااااااااااش     1634

                  الإنشااااء لمنطاااق كتلاااة 

                     المدخ  ععلى يتحة عقد 

       المدخ 

 

 (2)الشك  

                  جااامع الساالطان محمااد 

                    جلباااي بمدلناااة دلمتوقاااا 

                )ذلاااااااذلموتيخو( يااااااااي 

                   اليوناااان نقاااش الإنشااااء 

                       الرميسي باللغة العربياة 

                   والماااؤرخ باااالمتمم مااان 

          ربياااااااااااااااااااااااااااااع الوا 

   لاااااا     إبر    14   هااااااـ/   423

           م(و لا لااااااااااازاا     1423

                   بمكانااا  ععلاااى المااادخ  

                الرميسي للجامع 
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 (3)الشك  

                               نقش الإنشاء باللغة العربية باسام 

                        الساااااالطان العثماااااااني سااااااليمان 

                           القاااانونيو الااانقش ماااؤرخ بنظاااام 

                    حسااااااااا  الجماااااااا  وبالرقااااااااام 

     م( لا     1541-    1543   هااااااااـ/   341 )

                        لاااازاا بمكانااااا  ععلااااى المااااادخ  

                           الرميساااي لجاااامع إباااراهيم باشاااا 

          باليونان             بجزلرة رودس 

 

 (4)الشك  

                                       نقش الإنشاء باللغة العربية باسام السالطان 

                                      العثماااني سااليم الثااانيو الاانقش لااؤرخ لباادء 

                                 العمااااارة والانتهاااااء منهااااا بنظااااام حسااااا  

   م(     1563-    1564   هااااااااااـ/   316       الجماااااااااا  )

           م(و لا لاااااازاا     1515-    1514   هااااااـ/   342  و)

                                 بمكانااا  ععلاااى المااادخ  الرميساااي لجاااامع 

                        السليمية بأدرنة بتركيا 

 

 
 (5ك  )الش

هـ/ 533نقش الإنشاء باللغة العربية للمسجد الجامع يي كيزلم كازي يي زنجبار بتنزانيا مؤرخ بذو القعدة لعام 

 عن:مو 1131

Flury, “The Kufic Inscriptions of Kisimkazi Mosque, Zanzibar, 500 H. (A.D. 1107).” 
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مو مح وئة 313-312/ـه333ن( بمصر تعود لتارلخ قطعة نسيج صناعة ال يوم )طراز الخاصة بططو (6)الشك  

 ( نموذج للجمع بين الكتابتين العربية والقبطيةو عن:E 25405بمتحف اللوير ببارلس )رقم: 

Emendanda, Jean David-Weill, Arabica, T. 4, Fasc. 1 (Jan., 1957), pp. 73-76, Pl.III 

يم يي شماا إلران )عواخر چمقبرة لا (1)الشك  

م( نموذج 11هـ/5م وبدالا  القرن 13هـ/4قرن ال

للمقابر البرجية المسج  على قبتها من الخارج 

 كتابا  إنشامية باللغتين البهلولة والعربيةو عن:

Islamic inscriptions, S. Blair, Fig. 2.6 

 

 (4)الشك  

                   نقااااش الإنشاااااء لمجموعااااة 

                     )ترباااة( السااالطان قااايوون 

    هاـ/    644-   642           المعمارلة )

         م( بشاااااارع   45  12-    1243

                     المعااااز بالقاااااهرةو شاااارلا 

                         عيقي لمنطق الواجهةو ييماا 

                  باااااااين مساااااااتوي النواياااااااذ 

                  الساااااااااا ليينو باااااااااادخيتها 

           وارتدادتها
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 (ع4)الشك  

                     ت صاااي  مااان كتاباااا  نقاااوش 

                      الإنشاااااء لمجموعااااة )تربااااة( 

                        الساالطان قاايوون المعمارلااة 

-    1243    هااااااااااـ/    644-   642 )

               م( بشاااااااارع المعاااااااز     1245

         بالقاهرة

 

 (3)الشك  

                 ء باللغااة العربيااة          نقااش الإنشااا

                     للقاعاااااة الكبااااارد بحرملاااااك 

                   قصاااار العظاااام بدمشااااق يااااي 

                        ساورلاو الانقش ماؤرخ بنظاام 

                    حساااااا  الجمااااا  وبالرقاااااام 

   م(    1153    هـ/     1163        بتارلخ )

 

 

 

ع  واجهة جشمة السلطان عبدالحميد خان 13شك  رقم 

 بقرلة قلمي بمدلنة خانيا

   النقش العثماني لجشمة السلطان 13شك  رقم 

 ان بقرلة قلمي بمدلنة خانياعبدالحميد خ
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 (11)الشك  
                            عباءة تتاولج روجار الثااني ملاك  ل             النصف اللمن

     لاازلن    مو     1133 /  هااـ   524            مؤرخااة بعااام         صااقليةو ال

            كلماا  عربياة                 بهاا عشاكاا تقلياد               الإيرلاز السا  

                                   باااالخا الكاااويي المزهااارو وقاااد اتخاااذ  بعاااض 

    عن:                                نهالا  الحروف شك  رقبة البجعة 

http://www.qantara-

med.org/qantara4/public/show_d

iaporama.php?do_id=1159 

 

 

 

 (12)الشك  
تزخرف كويي عربية بالخا الحروف عشكاا تقليد ل

 ذة بالآجر                         َّ عوسيوس لوكاس باليونان من    كنيسةواجها  

 (13 )الشك 
 عشكاا تقليد لحروف عربية بالخا الكويي تزخرف

                      َّ        كابنيكارلة بأثينا من  ذة بالآجر واجها  كنيسة

 
 

 (14)الشك  

عشكاا تقليد لحروف عربية بالخا الكويي تزخرف 

                                  َّ        واجها  الكنيسة الروسية بأثينا من  ذة بالآجر

 (15)الشك  
لكاثوليكون ا عربية بالخا الكويي تزخرف لكتابا عشكاا تقليد 

 بدلر العذراء يي كاستورلا باليونان  المصدر:
Η Κουφική επιγραφή στο Καθολικό της Μονης της 

Παναγίας Μαυρωτίσσας στην Καστορία, 
Μουτσόπουλος, Ν., in: Βυζαντινά και Οθωμανικά, 

Θεσσαλονίκη, 2005, pp. 286-287. 

http://www.qantara-med.org/qantara4/public/show_diaporama.php?do_id=1159
http://www.qantara-med.org/qantara4/public/show_diaporama.php?do_id=1159
http://www.qantara-med.org/qantara4/public/show_diaporama.php?do_id=1159
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وف اليونانية ع( ما شاء الله مكتو  بالحر16)الشك  

“ΜΑΣΑΛΑΧ” ععلى مدخ  بيت لوناني يي انجيسو 

 :Karamanlidika, URLيي قيصرلة بتركياو عن:  
https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curi

d=869316) Date (25/9/2019) 

شاء الله مكتو  بالحروف اليونانية  ( ما 16)الشك  

“ΜΑΣΑΛΑΧ”  ععلى مدخ  بيت لوناني يي

 يي عق سراي بتركياو عن:   گوزلليور 
Öger, A. and Türk, A, “The language of the Turkish 

epigraphs in Greek alphabet in the Cappadocia region 
from a cultural perspective,” International Journal of 
Social Science, Vol. 6 Issue 8 (October 2013), pp. 

1137-1151. (10.9761/JASSS2137). 

 

 

ج( غيف نسخة من الإنجي و عرمينياو حوالي 16)الشك  

مو مزدان بخيوط من الذهجو واللؤلؤو 1615-1125

والمسكوكا و     مح وئ بمكتبة ومتحف والحجار الكرلمةو 

  MS M. 1149مورجانو مخطوط 

د(  ما شاء الله  مح ورة بالحروف 16)الشك  

على ختم حجري مثبت  ”ΜΑΣΑΛΑΧ“اليونانية 

 على غيف نسخة الانجي  المذكور و عن: 
Merian, S, “Protection against the evil eye? 
Votive Offerings on Armenian Manuscript 

Bindings,” in Suave Mechanicals: Essays on 
the History of Bookbinding, edited by Julia 
Miller (Ann Arbor, MI: The Legacy Press) 

2013, Vol. 1, 42–93. 

 

https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=869316
https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=869316
http://dx.doi.org/10.9761/JASSS2137
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                  المصادر والمراجع:    

    ً          أواً: المصادر:

  الخاراج وصاناعة الكتاباةو دار       هيـ(،   337                                                      أبو الفرج قدامة بين جعفير بين قدامية بين زيياد البغيدادي، )ت                           

    م    1341  و  1                      الرشيد للنشرو بغدادو ط

 الوزراء والكتا و قدم ل  حسن الزلنو دار ال كار     هـ،    331                                   أبو عبد الله محمد بن عبدوس الجهشياري ت                                             

   م     1344     هـ/    1434        الحدلتو 

 ،وصاناعة الكتاباة                                           المسالك والممالكو للي  نبذ من كتا  الخاراج                                     أبي القاسم عبيد الله بن عبدالله خرداذبة               

   م     1443                                                          لبي ال رج قدامة بن جع ر الكاتج البغداديو ليدن: مطبعة برل  

  صاابح العشااىو مطبعااة دار       هييـ(،   121                                                    أحمييد بيين علييي بيين أحمييد الفييراري القلقشييندي ثييم القيياهري )ت                     

      م    1313     هـ/    1334  –  م     1322   هـ/    1343   و   جزء    14     رةو                    الكتج المصرلة بالقاه

 ن أبي الكرم محمد بن محمد بين عبيد الكيريم بين عبيد الواحيد الشييباني                             الإمام العلامة أبي الحسن علي ب                                                              

                                          الكام  يي التارلخو تحقياق: عباي ال اداء عبادالله      هـ،   630                                           المعرو  بابن ايثير الجرري الملقع بعر الدين 

    م    1341     هـ/    1431   و    مجلد      11و1        لبنانو ط  –                                        القا ي وآخرونو دار الكتج العلميةو بيرو  

  ّتقييي الييدّين أحمييد بيين علييي ّ               ّ         المااواعل      م(،    1368-    1442     هييـ      766-   148                        بيين عبييد القييادر المقريييري )        

              لتاراث الإسايميو                       لنادن : مؤسساة ال رقاان ل                      تحقياق: علمان ياؤاد سايدو                               والاعتبار يي ذكر الخطا والآثارو 

    م    1335   / ـ ه    1416   و      مجلدا    6 و 1 ط

 ،قماري   –      هجاري                           تقولم المنهااج القاولم شمساي                                                حسن وفقي آل بك القاضي المعرو  بالخيمي الدمشقي     

   م     1321                          القاهرة: المطبعة السل يةو   و           شمسي مييدي  –     هجري 

 هييـ(،   626                                                                 مييام  ييهان الييدين أبييي عبييدالله ييياقوت بيين عبييدالله الحمييوي الرومييي البغييدادي )ت.         الشيييا الإ      

                                                                                     معجاام البلاادانو عنااي بتصااحيح  وترتيااج و ااع  وكتابااة المسااتدرك علياا : محمااد عمااين الحااانجي الكتبااي 

      مطبعاة    و      مجلادا      4و1                                                  دلج النحوي الراولة الشيخ عحماد بان الماين الشانقيطيو ط                     بقرامت  على الستاذ ال

        م    1336 / ـ ه    1323                 السعادة القاهرةو 

 ،إشاراف وتقادلم: محماد                                                                      الرحلة إلى مصير والسيودان والحبشية، تصينيف الرحالية العثمياني أولييا  لبيي                   

                  هااا: ماجاادة خلااوفو                                                                   حار و نقلهااا إلااى العربيااة: حساين مجيااج المصااري وآخاارونو راجعهاا وعكماا  مواق

       م(    2336   و     جزءان                         هرة: دار الآياق العربيةو     )القا

  ،المنااتظم يااي تااارلخ الملااوك والماامو دراسااة                                                عبييد الييرحمن بيين علييي بيين محمييد بيين الجييوزي أبييو الفييرج                                     

        و د      مجلد    13                                   وتحقيق محمد ومصط ى عبد القادر عطاو 

  ،ى عساماء المكناة البقااعو تحقياق:       طايع علا        مراصاد الإ                                           عبد المؤمن بن عبد الحق البغدادي صفي الدين                              

      م    1354  /   هـ    1313   و      مجلدا    3  و  1 ط                    تصولر دار المعريةو  -                                 علي محمد البجاويو الناشر: الحلبي 

 ،تااارلخ الرساا  والملااوكو تحقيااق: محمااد عبااو ال ضاا  إبااراهيمو دار                                محمييد بيين جرييير الطبييري أبييو جعفيير                                                        

        م    1363  و  2      مصرو ط  –        المعارف 
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ً                 ثانياً: المراجع العربية       

 م    2316   و                                                     عثينا العثمانية كما رآها الرحالة إل ليا جلبيو القاهرة   ،               أمين،  اكر موسى      أحمد    

 ،عسااماء الشااهر يااي العربيااة ومعانيهااا دراسااة ييلولوجيااة تارلخيااة )بياارو : دار العلاام              أنيييس فريحيية                                                                          

   م     1352         للميلينو 

 ،القاااهرة: (   مي                                               رمااوز الرقااام والتقاااولم علااى النقااود يااي العصاار الإسااي                        عيياطف منصييور محمييد رمضييان         

    م    2333                   مكتبة زهراء الشرقو 

ً                   ثالثاً: الدوريات العلمية:       

 هاااو                                                                               نقااوش العمااامر العثمانيااة يااي اليونااان ثناميااة وثيثيااة اللغااة والبجدلااة وسااياقا  وجود   :         أحمييد أمييين     

       م     2313                                       مركز الخطوط مكتبة الإسكندرلةو الإسكندرلة   و   14        عبجدلا  

                                                         مااع ال نااون غياار الإساايمية بااين ال كاار والتطبيااقو  ال اان يااي ال كاار                      ت اعاا  ال اان الإساايمي                ..............: 

                                                                                         الإسيمي رؤلة معريية ومنهجياةو الجازء الثاانيو تحرلار: د  راماد جميا  عكاشاةو المعهاد العلماي لل كار 

       الطبعاة   و                         الولالاا  المتحادة المرلكياة  -        يرجينياا   -      هرنادن   -                                    الإسيميو المعهاد العاالمي لل كار الإسايمي 

   م   16  23   و     الولى

                                                                        كتاباااا  البياااو  الدمشاااقية ياااي العصااار العثماااانيو  عبجااادلا و مركاااز الخطاااوط مكتباااة                    ................:

    م    2311   و 6           الإسكندرلةو 

 عثر الخا العربي يي ال نون الوروبية و  من: حلقاة بحات الخاا العربايو القااهرة: دار    :          حسن البا ا                                                                               

   م     1364         المعارفو 

 ريااة والتصااولر عنااد المساالمين يااي ال نااون الوروبيااة و  اامن:                عثاار ينااون الزخ   :                 ريتشييارد اتنجهيياوزن                                                    

        و د            تراث الإسيم

 لمحة عن الكتابا  الإسيمية ياي القارون الوساطى عارض مشاروع    :                            لودفيك كالوس، فريديريك سودان                                                    

    (و  24       السانة )   و                                                                             خزلنة الكتاباا  الإسايميةو ترجماة ساعود بان ساليمان الاذلا و مجلاة الادارة العادد الراباع

    هـ   23  14     شواا 

 لمجمااع         و مجلااة ا “                                                      التقااولم الشمسااي العثماااني المساامى بالساانين الماليااة الروميااة ”   :                 محمييد صييديق الجليلييي      

    م    1313                                    بغداد: مطبعة المجمع العلمي العراقيو   و   23                       العلمي العراقيو المجلد 

ً                  رابعاً: المراجع ايجنبية:       

 Ahmed Ameen, "The significance of the qur’anic quotation ‘Mā shā' Allāh’ on both 

Ottoman and Greek heritages in the Balkans," Egyptian Journal of Archaeological and 

Restoration Studies, 10, 1, 2020. 
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